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SÄKERHETSINFORMATION

Läs bruksanvisningen
Ta dig tid att följa råden i bruksanvisningen noga. Den hjälper dig att installera och använda systemet på rätt sätt 
och att utnyttja de avancerade funktionerna. Spara bruksanvisningen för framtiden.

Varning! Minska risken för brand och elektriska stötar genom att inte utsätta systemet för regn eller fukt. 

Varning! Produkten ska inte utsättas för dropp, stänk eller föremål fyllda med vatten, vaser bör exempelvis inte placeras 
på produkten. Liksom med andra elektroniska produkter ska du se till att du inte spiller vätska i/på någon del av 
systemet. Vätskor kan orsaka fel och/eller brand.

Dessa VARNINGS-markeringar finns på LIFESTYLE®-mediacentret och Acoustimass®-modulen:
Blixten med pilhuvudsymbolen i en likbent triangel uppmärksammar dig på att det finns oisolerad farlig 
spänning i systemet som kan vara tillräckligt stark för att innebära risk för elektriska stötar.

Utropstecknet i den likbenta triangeln är avsett att uppmärksamma dig på att det finns viktiga 
användar- och underhållsanvisningar i bruksanvisningen.

Klass 1 laserprodukt
Denna CD-/DVD-spelare klassas som en KLASS 1 LASERPRODUKT i enlighet med 
EN 60825-1:1994+A1+A2, IEC60825-1:1993+A1+A2.

Tänk på följande! Det finns en risk att du kan utsättas för exponering av farlig strålning om du 
använder kontroller eller gör justeringar och utför procedurer som inte beskrivs häri. Spelaren bör endast justeras eller 
repareras av kvalificerad servicepersonal.

Varning! Öppen eld, som tända stearinljus, ska inte placeras på apparaten.

Klass B strålningsgränser
Denna digitala utrustning enligt klass B uppfyller alla krav uppställda i Canadian Interference-Causing Equipment 
Regulations (gäller endast Kanada).

Deponera gamla batterier enligt lokala föreskrifter. Kasta dem inte i elden.

Ytterligare säkerhetsinformation
Följ instruktionerna på bladet Viktiga säkerhetsanvisningar som medföljer leveransen.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1 LASER APPARAT

©2005 Bose Corporation. Ingen del av denna publikation får reproduceras, modifieras, distribueras eller på annat sätt användas utan föregående skriftligt medgivande. 
Information om upphovsrätt, varumärken, patent och licensieringar finns längst bak i bruksanvisningen.
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INLEDNING

Välkommen
Tack för att du köpte ett Bose® LIFESTYLE® DVD hemmaunderhållningssystem. Tack vare 
Bose egen teknik och nyskapande design ger LIFESTYLE®-systemet dig överlägsen prestanda 
för både musik och videoprogram i en vacker och användarvänlig anläggning.

Introduktion till uMusic™ – det innovativa uppspelningssystemet
En ny funktion i hemmaunderhållningssystemet är det innovativa uppspelningssystemet 
uMusicTM, som är en teknik unik för Bose produkter.

Du kanske redan har sett en demo och vet att det inte krävs så mycket för att kunna lagra och 
njuta av musiken på ett helt nytt sätt. 

Utförligare förklaringar
Om du aldrig sett eller hört den nya funktionen föreslår vi att du snabbt läser igenom vad som 
står i ”Ett nytt sätt att spela musik” på sidan 48. Med den insikten är det lättare att utforska 
och utnyttja allt som detta system kan erbjuda. Du kan också titta på den lilla färglagda 
bruksanvisningen som finns i kartongen till uMusicTM.

Viktiga basfakta
Du kanske är en äkta audiofil eller någon som helt enkelt uppskattar musik. Oberoende av 
vilken nivå du befinner dig på kan du i det som följer få hjälp med att förstå några av de 
begrepp och tekniker som hör ihop med de avancerade ljud- och videoalternativ som finns 
tillgängliga idag. 

Typer av skivor som du kan använda
I systemet går det att använda de skivtyper som framgår av listan nedan varav vissa 
identifieras med en logotyp:

Eventuella problem som kan uppstå vid uppspelning av kompatibla CD- eller DVD-skivor kan 
ha att göra med den hastighet som skivorna spelades in på eller på de optiska kännemärken 
som användes av inspelningsenheten. 

Kontrollera DVD-skivans överensstämmelse med regionsnummer
För att en DVD-spelare och en DVD-skiva ska vara kompatibla måste regionskoden stämma 
överens mellan enheterna. Dessa nummer tilldelas beroende på i vilken geografisk region 
som spelaren och skivorna säljs i. 

Du hittar regionsnumret på undersidan av mediacentret. Om du får problem när du 
spelar DVD-skivor ska du kontrollera att regionsnumret på skivan eller förpackningen 
överensstämmer med numret på systemet. På DVD-skivor och mediacenter 
avsedda för Region 1 ska symbolen till höger finnas.

• Ljud-CD 
– inklusive de med DTS

• CD-R, CD-RW eller CD-ROM

• MP3 CD-skivor skapade 
med:
– alla spår brända i en enda 
stängd session.

– skivformatet ISO9660.

– filer med filtillägget ”.mp3” 
och inga andra punkter.

– filmärkning inte senare är 
ID3 (ID3v2).

• SACD-innehåll om det är 
CD-kompatibelt

• Video-CD (VCD) 

• DVD-R, DVD+R, 
DVD-RW, eller DVD+RW 

• Video-DVD

– – inklusive de med DTS

– – inklusive de med Dolby 
Digital

• Om
kopieringsskydd
Musik och annat 
innehåll kan vara 
skyddat av 
internationella eller 
inhemska lagar om 
upphovsrätt och det 
kan finns 
begränsningar 
beträffande 
användning och/eller 
återgivning. 
Respektera artistens 
rättigheter och andra 
upphovsrättsinnehav
are.
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Ljud- och videoterminologi

Bildskärmsformat – Storleksförhållande för bildskärmen på en TV kan variera från 4:3 
(standard) till 16:9 (storbild). Kallas också ”letterbox”. Vid storbildsvisning lämnas ett svart 
band under och ovanför bilden på en traditionell TV-apparat. Detta finns inte på storbilds-
TV-apparater.

CD-R, CD-RW – En förkortningar för Recordable (R) och ReWriteable (RW) Compact Disc 
(CD). Det går att skriva data en gång på CD-R-skivor och flera gånger på CD-RW-skivor.

CD-ROM – En förkortning för Read Only Memory (ROM) på CD-skivor. Inga data kan läggas 
till.

Dolby Digital – Ett perceptuellt kodningssystem för ljud som utvecklats av Dolby 
Laboratories och som antagits som en internationell standard. Dolby Digital är det vanligaste 
sättet att koda ljud för flera kanaler.

 – Logotypen som representerar Dolby Digital-funktionen.

DTS – En förkortning av Digital Theater System, ett sorts flerkanals surround-ljudformat som 
finns på vissa CD-skivor och många DVD-skivor.

 – Logotypen som representerar DTS-funktionen.

DVD – En förkortning som normalt betyder Digital Video Disc eller Digital Versatile Disc. 
Detta lagringssystem för ljud/video/data är baserat på 12 cm stora optiska skivor.

DVD-R, DVD+R, DVD-RW, DVD+RW – Förkortningar för Recordable (R) och ReWriteable 
(RW) Digital Video (eller Versatile) Disc (DVD). Det går att skriva data en gång på DVD-R/+R-
skivor och flera gånger på DVD-RW/+RW-skivor.

DVD-ROM – En förkortning för Read Only Memory (ROM) på DVD-skivor. Inga data kan 
läggas till.

DVD-video – En standard för lagring och återgivning av ljud och video på DVD-ROM-skivor, 
som är baserad på MPEG-video, Dolby Digital-ljud och andra registrerade dataformat.

DVR – En förkortning för Digital Video Recording. Ibland används PVR (Personal Video 
Recording).

Förhållandet bildbredd bildhöjd – TV-skärmens bredd- och höjdförhållande. Om t.ex. TV-
skärmen har formatet 4:3 (läses som 4 gånger 3), är formatet på bilden 4 enheter bred och 3 
enheter hög. De två standardformaten för TV-apparater är 4:3 och 16:9.

Gracenote – En teknik för automatiskt igenkännande av musik och relaterad information 
som tillhandahålls som en del av avtalet med Bose.

IR – En förkortning för infraröd. Syftar på den typ av fjärrkontroll som skickar/tar emot 
kommandon med en infraröd ljusstråle.

Kapitel – På en DVD-film är det huvudindelningen av innehållet.

Komponentvideo – Kallas även YPbPr. En videosignal som delas i tre delar: ljusstyrka och 
två färgsignaler för avsevärt bättre upplösning än komposit- eller S-video-signaler. För 
denna mer avancerade signal krävs speciella komponentingångar som inte finns på alla TV-
apparater eller videokomponenter. 

Kompositvideo – Den enklaste formen av videosignal som kombinerar istället för att 
separera informationen om ljusstyrka (svart och vit) och färg. Den ger den lägsta 
upplösningen av de tre, men går att använda på de flesta TV-apparater och 
videokomponenter och för den krävs bara en enkel videosladdsanslutning till RCA-
kontakterna.

Letterbox – Ett videoformat som har ett format som är bredare än 4:3 och som visas med 
svarta band ovanför och nedanför bilden.
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MP3 – MPEG-1 Layer III-ljud. Detta är ett komprimerat ljudformat som gör det möjligt att 
spela in flera timmar med musik på en enda CD-skiva.

MPEG – En förkortning för Moving Picture Experts Group, expertgruppen för ljud-, video- 
och datorindustrin som arbetar med att skapa standarder för komprimering av rörliga bilder.

NTSC – En förkortning för National Television System Committee, en kommitté som 
upprättat ett standardvideoformatet för TV-apparater i USA och andra länder.

PAL – En förkortning för videoformatet Phase Alternate Line som används mycket i 
Västeuropa. 

Pan & Scan – En teknik för att rama in en bild så att den anpassar sig efter ett annat format 
genom att delar av bilden skärs bort. DVD-spelare kan använda horisontella utjämnare som 
kodats med filmen på vissa DVD-skivor för att automatiskt ändra storskärmsformat till 4:3. 

PCM – En förkortning för Pulse Code Modulation. En vanligt förekommande typ av digital 
ljudsignal.

Progressiv skanning – Ett format som visar alla linjer i bildramen samtidigt, och förnyar 
bilden 30 ggr/sek. Formatet är inte kompatibelt med alla videoformat.

PVR – En förkortning för Personal Video Recording. Används ibland i stället för DVR (Digital 
Video Recording), men kan även omfatta icke-digital teknik som används i videospelare.

RDS – Ett system som visar information om radiostationer och programinformation. 
Funktionen finns endast i europeiska system. 

RF-fjärrkontroll – En fjärrkontroll som sänder kommandon med radiofrekvenssignaler, 
som kan gå igenom väggar till skillnad från IR-signaler som används i många fjärrkontroller.

SACD – En förkortning för Super Audio Compact Disc, en teknik för att på normalstora 
CD-skivor lagra högupplösliga digitala ljudfiler. I nya Bose® LIFESTYLE ®-system kan du 
spela den CD-kompatibla delen av dessa skivor, identifierad med logon på CD-skivans 
framsida.

SCART – Ett uttag som är vanligt på hemelektronikprodukter som tillverkas för användare i 
Västeuropa.

SCMS – Ett system som förhindrar andrahands digitala kopior av ljudmaterial med 
upphovsrätt. En digital inspelningsapparat med SCMS spelar in digitalt från en annan källa, 
men inspelningen kan sedan inte användas som källa för en andrahandsinspelning.

S-video – Kallas även Y/C. En videosignal som separerar information om ljusstyrka (svart 
och vitt) och färg. S-videoformatet ger bättre upplösning än kompositformatet, men inte lika 
hög som komponentformatet Den här anslutningsmöjligheten finns i många TV- och andra 
video-enheter. Den kräver en S-videosladd.

Teletext (text-TV) – En informationstjänst som erbjuds av TV-bolagen i Europa och vissa 
andra länder. Finns inte i USA.

uMusic™ – Ett innovativt uppspelningssystem från Bose med möjligheten att registrera 
lyssnarpreferenser och spela upp lagrade CD-spår anpassade för den som lyssnar.

Undertexter – Text som visas längst ned i bilden vid en uppspelning och som varierar 
mellan olika språk.

Video-CD – En CD-skiva med en videoinspelning.

Videostage® 5 – Bose egen avkodningskrets för femkanaligt surround-ljud oavsett vad du 
lyssnar på – videoband, stereo-CD-skivor eller TV-program som sänds i mono.

YPbPr – En sammansatt analog videosignal som omfattar en komponent för luminans och 
två för krominans. Kallas även YUV eller Y, B-Y, R-Y.
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SYSTEMKONTROLLER

Knappar på fjärrkontrollen
Den medföljande avancerade RF-fjärrkontrollen (radiofrekvens) fungerar från nästan alla 
ställen i hemmet utan att du behöver rikta den direkt mot systemet. 

Obs! Du kan välja att ställa in LIFESTYLE®-fjärrkontrollen så att den styr TV:n, kabel-/satellitboxen 
eller videon och så att dessa enheter slås på eller stängs av. Se ”Använda LIFESTYLE!-
fjärrkontrollen med andra komponenter” på sidan 26 för mer information. 

Sätter på och stänger av systemet. Väljer den senast använda källan.

Stänger av volymen för alla anslutna högtalare (huvudrummet och i andra rum).

Stänger av/sätter på volymen i aktuellt rum. 

Väljer uMusic™, det intelligenta uppspelningssystemet för lagrad CD-skivor och 
avbryter andra sparade CD-uppspelningslägen. Startar systemet om det är 
avstängt.

Väljer den inbyggda CD-/DVD-spelaren som källa. Startar systemet om det är 
avstängt. 

Väljer den inbyggda FM/AM-radiomottagaren och den senast valda stationen. 
Växlar mellan FM och AM när radion är påslagen. Startar systemet om det är 
avstängt.

Väljer en AUX-källa som är ansluten till mediacentret. Startar systemet om det är 
avstängt.

TV – Väljer TV:n som är ansluten till mediacentret som källa.  Startar systemet 
om det är avstängt.
Input – Väljer olika videoingångar på TV:n (när fjärrkontrollen är inställd för 
detta). Gör att du kan välja den ingång som ansluter mediacentret till TV:n.
On/Off – Sätter på eller stänger av TV:n om fjärrkontrollen är inställd för detta.

CBL/SAT – Väljer en kabelbox eller satellitmottagare, som är ansluten till 
mediacentret, som ljudkälla. Startar systemet om det är avstängt.
On/Off – Sätter på eller stänger av kabel- eller satellitboxen om fjärrkontrollen är 
inställd för detta. 

VCR – Väljer videon, som är ansluten till mediacentret, som ljudkälla. Startar 
systemet om det är avstängt.
On/Off – Sätter på eller stänger av videon om fjärrkontrollen är inställd för detta.
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När ”Stored” är vald som källa öppnas arkivet med lagrade CD-spår. 
Ovanför knappen Library på fjärrkontrollen finns en eller två symboler. 
Beroende på vilken symbol (a eller b, vänster) som finns på fjärrkontrollen 
gäller följande:
När en videokälla är vald ändras bildformatet mellan 4:3 och 16:9. 
För att det ska fungera måste funktionen finnas i TV:n. Fjärrkontrollen 
måste också vara inställd för att kunna kontrollera TV:n.
eller
När TV:n är vald som källa öppnas text-TV-läget. Fungerar tillsammans 
med de färgade FastText-knapparna på fjärrkontrollen.

Obs! Mer information om hur du ändrar fjärrkontrollens funktion från 
bildformatsförhållandet till text-TV (eller tvärs om) finns i ”Alternativ för fjärrkontrollen” på 
sidan 39.

Öppnar eller stänger inställningsmenyn för aktuell källa.

Öppnar eller stänger systemmenyn.

Öppnar eller stänger menyn för den DVD-skiva som för närvarande är 
laddad.
Visar huvudmenyn för kabel-/satellitbox, video, DVR (Digital Video 
Recorder) eller annan videoinspelningskälla.

I ”Library” får du mer information om sökresultatet.
Visar en elektronisk guide (om TV:n, kabel-/satellitboxen, videon eller 
DVR-enheten har funktionen) när fjärrkontrollen är inställd för dessa 
komponenter.

Stänger inställnings- och systemmenyerna samt arkiv- och 
informationsskärmarna. 
Stänger skärmmenyerna för TV:n, kabel-/satellitboxen, videon eller 
DVR-enheten (när fjärrkontrollen är inställd för dessa komponenter).

Ställer in FM/AM-radion – upp eller ned mellan olika frekvenser.
Väljer nästa eller föregående objekt i en menylista.

Bekräftar inställningarna i en menypost. 

Flyttar uppåt, nedåt, åt vänster eller höger i en meny eller på skärmen.

Hoppar bakåt eller framåt mellan TV- eller kabel-/satellitboxkanaler, 
eller framåt eller bakåt mellan CD-spår eller DVD-kapitel.

a

b
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Höjer eller sänker volymen för aktuell källa. 
Genom att trycka på + höjs volymen och ljudet sätts på (om det är 
avstängt) för källan i det aktuella rummet. 
Tryck på – för att sänka volymen.

Stoppar musik (inte FM/AM) eller videouppspelning. 
För DVD- och VCD-skivor minns systemet den punkt där musiken 
stoppades så att du kan återuppta spelningen från detta ställe. Minnet 
rensas om du trycker en gång till.

Pausar musik (inte FM/AM) eller videouppspelning. 

Startar musik (inte FM/AM) eller videouppspelning.

Söker bakåt eller framåt på videofilmen. Visar ett kontrollfält så att du kan 
justera hastigheten. 
Söker bakåt eller framåt till nästa CD-spår, starka radiostation eller lagrade 
musikspår.
Om den trycks och hålls ned sker sökningen bakåt och framåt genom 
aktuell CD- eller MP3-skiva.

Spelar slumpmässigt musik från CD-skiva, lagrad samling eller Whole 
CD- eller Library-läge. Tryck en gång till för att avbryta den här typen av 
uppspelning.
Flyttar bakåt några sekunder på DVR-enheten (eller annan digital 
videospelare) om LIFESTYLE®-fjärrkontrollen är inställd för detta.

Repeterar aktuellt musikval, antingen CD-skiva eller lagrad musik i Whole 
CD- eller Library-läge. Tryck en gång till för att avbryta den här typen av 
uppspelning.
Flyttar framåt några sekunder på DVR-enheten (eller annan digital 
videospelare) om LIFESTYLE®-fjärrkontrollen är inställd för detta.

Tryck på sifferknappen som motsvarar förvalet för lagrad musik, 
radiostation, DVD-kapitel, CD-spår eller TV-kanal.

Hoppar till den sist valda kanalen för TV:n, kabel-/satellitboxen, videon eller 
DVR-enheten (när fjärrkontrollen är inställd för dessa komponenter).

När lagrad musik spelas får du mer information om vad som spelas.
Visar eller stänger skärmmenyerna för TV:n, kabel-/satellitboxen, videon 
eller DVR-enheten när fjärrkontrollen är inställd för dessa komponenter.
Vid MP3-uppspelning tas information bort eller återställs på mediacentrets 
display.

Väljer läget för det innovativa uppspelningssystemet uMusic™ som källa 
och åsidosätter eventuellt föregående valt läge. 

I läget ”Stored” anges en negativ (–) eller positiv (+) klassificering av 
musiken som spelas. (En negativ klassificering leder till att ett nytt spår 
omedelbart spelas upp.)
I en elektronisk programguide flyttas markören nedåt (-) eller uppåt (+) för 
att visa mer information om TV:n, kabel-/satellitboxen, videon eller DVR-
enheten (om funktionen finns) när fjärrkontrollen är inställd för dessa 
komponenter.
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a. Om du på fjärrkontrollen har symbolen  (ovanför ”Library”-knappen) fungerar de fyra 
knapparna längst ned enligt följande:

Obs! Om du vill ändra fjärrkontrollen från a. till b. (se ovan) ska du läsa ”Alternativ för 
fjärrkontrollen” på sidan 39 och leta reda på alternativet ”Välja en version av fjärrkontroll”.

Större räckvidd och bättre förhållanden för fjärrkontrollen
Sladden som ansluter mediacentret med vägguttaget innehåller en antenn för RF-
fjärrkontrollen. För att få bra räckvidd är det MYCKET viktigt att du drar ut den här sladden i 
dess fulla längd och inte tillsammans med andra systemsladdar. [!"#$%"'&(D3353*&"**%$*"-'
()'*/!,$-.'+30$%'4$05"#$3-%$-.'/#6'8K%&K2'0%"'&!"00$3'&)',)*%D--'&/4'4K@!5*-'$8-$%&/4'0$-'*$%'
0$'?D&-"'8K%+-&D--353*"%3"7

Obs! När du använder en plasma-TV ska du placera mediacentrets spänningsaggregat så långt 
som möjligt från TV:n eftersom fjärrkontrollen får bättre räckvidd. 
Om systemet inte svarar när du trycker på en knapp på fjärrkontrollen kan batterierna behöva 
bytas. Läs ”Byta ut batterierna i fjärrkontrollen” på sidan 52 om du vill ha information om 
vilken typ av batterier du ska använda eller hur du byter dem.
I vissa byggnader kan det finnas ”döda punkter” där fjärrkontrollen inte fungerar som den 
ska. Om detta inträffar flyttar du fjärrkontrollen ungefär en halvmeter och försöker igen. 
Se också till att mediacentrets strömsladd (som även innehåller fjärrkontrollsantennen) är helt 
utdragen och åtskiljd från andra strömsladdar. Om dessa åtgärder inte hjälper, kan du 
försöka med flytta mediacentret ca en meter till ett ställe där du får bättre mottagning.
Om batterierna är bra och du undviker ”döda punkter”, kan du kanske behöva en 
antennförlängare. Kontakta Bose om du vill ha mer information eller beställa en 
antennförlängare. Se adresslistan som medföljer systemet.

I läget ”Stored” köas och spelas annan lagrad musik som mest liknar stilen i det 
aktuella spåret.
I läget ”VCR” (eller AUX, om en inspelningsenhet är ansluten till ingången) aktiveras 
inspelningsfunktionen. Det fungerar inte på fjärrkontroller för text-TV.
I läget ”Stored”, när den används tillsammans med sifferknapparna, spelas spåret 
från en lagrad CD med det aktuella numret.
I läget ”Cable” görs ett val för A-listan.
I läget ”Stored” spelas alla spår, om det finns några, i spellistan. Kan användas med 
andra uppspelningsalternativ som Encore (liknande).
I läget ”Cable” görs ett val för A-listan.
I läget ”Stored” hoppar uppspelningen från det spår som spelas just nu till det första 
spåret på ursprungsskivan och spelar sedan CD:n från början till slut. 
I läget ”Cable” görs ett val för C-listan.

b. Om du på fjärrkontrollen har symbolen  (ovanför ”Library”-knappen) fungerar de fyra 
färgade knapparna längst ned enligt följande:

I läget ”Stored” köas och spelas annan lagrad musik som mest liknar stilen i det 
aktuella spåret.
I läget ”Teletext” väljs det rödmarkerade innehållet.
I läget ”Stored”, när den används tillsammans med sifferknapparna, spelas spåret 
från en lagrad CD med det aktuella numret.
I läget ”Teletext” väljs det grönmarkerade innehållet.
I läget ”Stored” spelas alla spår, om det finns några, i spellistan. 
I läget ”Teletext” väljs det gulmarkerade innehållet.

I läget ”Stored” hoppar uppspelningen från det spår som spelas just nu till det första 
spåret på ursprungsskivan och spelar sedan CD:n från början till slut. 
I läget ”Teletext” väljs det blåmarkerade innehållet.
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Mediacentret
Skivsläden och systemkontrollerna finns under luckan på framsidan av mediacentret. 
Till höger om systemkontrollerna finns display-fönstret (Figur 1).

Tänk på följande! Tryck på knappen Open/Close (Öppna/Stäng) på mediacentret för att 
öppna och stänga släden. Tryck INTE på släden när du vill öppna den eller medan den rör sig. 
Om du gör det riskerar du att spelaren inte kommer att fungera tillfredsställande.

En IR-sändare, som sitter under skivsläden, gör att du kan styra andra komponenter med 
LIFESTYLE®-fjärrkontrollen. Undvik att blockera sändaren så att signalen har fri väg till andra 
komponenter eller reflekterande ytor i rummet.

Figur 1
Framsidan på mediacentret

Kontroller
Fyra av knapparna på mediacentret motsvarar liknande knappar på fjärrkontrollen. 
De fem andra har speciella funktioner.

Luckan på framsidan – upplyft KontrollerSkivsläde

Display

Hörlursuttag

IR-sändare

On/Off Source Volume

Enter

Erase Store

All Off

Open/Close

Sätter på eller stänger av systemet endast i huvudrummet. Väljer källan som 
användes senast när systemet sätts på.

Stänger av systemet och alla anslutna högtalare (i alla rum).

Öppnar och stänger skivsläden.

Väljer nästa tillgängliga ljudkälla i sekvensen.

Startar DVD-uppspelning när alternativet har valts i DVD-menyn som visas på 
TV:n.
I kombination med knappen Store (Lagra) används den för att söka igenom 
systeminställningar på mediacentrets display.

Tar bort en förinställd radiostation.

Höjer systemets volym och sätter på högtalarljudet om detta varit avstängt.

Sänker systemets ljud men sätter inte på källans ljud.

Kopierar spår från en ljud-CD till den interna hårddisken.
Återställer fjärrkontrollens huskodsinställning när systemet är avstängt.
I kombination med knappen Enter används den för att söka igenom 
systeminställningar på mediacentrets display.

On/Off

All Off

Source

Enter

Erase

Volume

Store
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Displayen
I mediacentrets display-fönster visas systemets status, men även vilken källa som spelar, 
information om programmet och vilket alternativ – om något – som valts (Figur 2). 

Figur 2
Exempel på information 
som visas på mediacentrets 
display.

När objekt eller meddelanden för inställningsmenyn visas i displayen, kan du bläddra i den för 
att se information som inte får plats på de två tillgängliga raderna.

Ljusindikatorer

Figur 3
Library-indikatorn visar text 
för lagrad musik på 
displayen

Komponentinställningar på displayen
Mediacentrets display ger tillgång till de systeminställningar som krävs för att aktivera en 
komponentvideoanslutning mellan TV:n och mediacentret och för att välja progressiv 
skanning. 

Obs! Mer information om hur du aktiverar den här funktionen i Bose® LIFESTYLE®-systemet finns 
i installationshandboken.

För att aktiveringen ska ge önskat resultat måste följande gälla:

• Funktionen måste finnas i TV:n och vara inställd för den. Se instruktionerna i 
bruksanvisningen från TV-tillverkaren.

• TV:n och mediacentret måste vara anslutna till varandra med den medföljande 
komponentvideoadaptern.

Library Visar när musikarkivet har valts (Figur 3).

Sleep Visar när systemet är inställt för att stängas av automatiskt.

Settings Visar när källans inställningsmeny har valts.

Shuffle Visar när spår från en CD, spellista eller arkivsökning spelas i slumpmässig ordning. 

Repeat Visas när spåret som spelas är inställt för repetition. 

Disc Visar när en vald åtgärd gäller för spår på en skiva.

Track Visar när en vald åtgärd endast gäller för ett spår.

Storing Visar när ett CD-spår lagras.

Tänds en kort stund när ett fjärrkontrollskommando tas emot.

S T O R E D  0 : 2 2  P 1
S P Å R  6 / 1 0 C D 7

A r t i s t :
– A l l a  a r t i s t e r –

Library
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Att tänka på innan du börjar
Det kan vara bra att först ögna igenom tipsen här innan du börjar använda systemet. 

Obs! Information om hur du ställer in fjärrkontrollen för användning med andra komponenter finns 
i ”Använda LIFESTYLE!-fjärrkontrollen med andra komponenter” på sidan 26.

Sätta på systemet
• Tryck på knappen On/Off (På/Av) på fjärrkontrollen. 

• Eller tryck på On/Off på mediacentret.

• Eller tryck på CD/DVD, FM/AM, TV, CBL/SAT eller AUX på fjärrkontrollen. 
Detta startar systemet och väljer källan samtidigt. Använd knappen Store (Lagra) på 
samma sätt när det finns lagrad musik i LIFESTYLE®-systemet.

Nedan beskrivs hur du använder systemet med TV:n och andra komponenter. Informationen 
finns som hjälp för att se till att allt fungerar bra tillsammans.

Sätta på TV:n eller andra komponenter
1. Sätt på systemet. 

2. Tryck på fjärrkontrollsknappen för källan som du vill använda. 

3. Slå på källan om det behövs.

Du använder LIFESTYLE®-fjärrkontrollen för att kontrollera funktionerna ovan när den är 
inställd för att styra TV:n och andra komponenter. 

Titta på DVD
Installationsalternativen kan behöva ytterligare aktiveringsinställningar som i beskrivningen 
nedan.

• Få fram en bild på TV-skärmen:

! Se till att du väljer rätt videoingång på TV:n (samma ingång som mediacentret ansluts 
till på baksidan av TV:n). Använd sedan LIFESTYLE®-fjärrkontrollen och tryck på 
knappen Input (under knappen TV).

Om du har en TV med stöd för komponentanslutning eller progressiv skanning
Tipsen nedan gäller bara om du har gjort en komponentanslutning mellan mediacentret och 
TV:n.

• Använda komponentvideoanslutningen: 

! Om det finns en komponentvideoanslutning mellan TV:n och mediacentret, måste du 
se till att den väljs på mediacentrets display (se kommentaren nedan). Om det inte görs 
kan det hända att ingenting visas på skärmen när du väljer DVD-enheten som källa.

• Använda den progressiva skanningsfunktionen på TV:n:

! Se till att det finns en komponentvideoanslutning mellan TV:n och mediacentret.

! Kontrollera att progressiv skanning väljs på mediacentret (se kommentaren nedan). 
Om det inte görs kan det hända att ingenting visas på skärmen när du väljer DVD-
enheten som källa.

! Se till att övriga videokomponenter, som är anslutna till mediacentret, också är 
anslutna med en komponentvideoadapter. 

Obs! Mer information om komponentvideoval på mediacentret (krävs också för progressiv 
skanning) finns i ”Överväga högkvalitetsanslutningar” i installationshandboken.
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Justera det du hör och ser
• Innan du börjar korrigera ljudproblemen som kan uppstå (oväntade genomslag, hårdhet, 

sprödhet eller ekon) ska du använda ljudkalibreringsprogrammet ADAPTiQ® om du ännu 
inte gjort det.

Obs! Se även ”Kontrollera optimalt ljud” i installationshandboken.

• Använd systemmenyerna för att göra inställningar som varar (för ljud, video, mediacentret, 
fjärrkontrollen eller DVD-låsning). Mer information om ändringar som du kan göra finns i 
”Egenskaper som kan ändras” på sidan 32.

• Om du vill göra temporära justeringar för en speciell uppspelningskälla (som antalet 
högtalare eller timer-inställningar) använder du skärmmenyerna för dessa inställningar. 
Mer information om ändringar som du kan göra finns i ”Snabbinställningar medan du tittar 
eller lyssnar.” på sidan 43.

Få glädje av nya fantastiska funktioner i LIFESTYLE!-systemet
Du kan använda ett flertal funktioner i LIFESTYLE®-systemet direkt när det är installerat och 
installationen är bekräftad med de två medföljande skivorna.

För det innovativa uppspelningssystemet uMusic™ krävs dock att det finns CD-spår lagrade i 
systemet innan det går att använda. Du upptäcker funktionens möjligheter när du har 20 eller 
fler skivor lagrade. Innan du börjar lagra musik kan du titta i den lilla färglagda 
bruksanvisningen som finns i kartongen till uMusicTM.

Att lagra en skiva är mycket enkelt:

• Lägg i den första CD-skivan i skivsläden på mediacentret och stäng släden.

• Tryck på knappen Store (Lagra) på mediacentrets kontrollpanel.

Obs! Om du vill lagra flera CD-skivor kanske du behöver mer hjälp och information. Se även 
”Lagra musiken i systemet” nedan. 

Se ”Kontrollera vad som finns i musikarkivet” på sidan 19 och ”Hur det innovativa 
uppspelningssystemet uMusic™ arbetar för dig” på sidan 50 om du vill veta mer om de olika 
alternativen för att hitta och spela de lagrade spåren.

Spela lagrad musik 
Det innovativa uppspelningssystemet uMusicTM ger dig ett nytt sätt att lyssna på dina CD-
skivor. Innan du börjar använda det kan du i ”Ett nytt sätt att spela musik” på sidan 48 läsa en 
översikt över vilka möjligheter som finns.

Obs! Den här funktionen kan endast användas när det finns lagrade CD-skivor i systemet. 

Instruktioner för hur du väljer och spelar lagrad musik finns tillsammans med 
knappinstruktionerna för LIFESTYLE®-fjärrkontrollen om inte annat anges.

Lagra musiken i systemet
Innan du kan njuta av fördelarna måste du göra vissa förberedelser. Detta innebär att du 
kommer att använda mediacentret samt en enkel 3-stegs-procedur för att lagra musiken.

Obs! Systemet är utformat för att bara lagra spår från vanliga CD-skivor. MP3-spår eller innehåll 
från DVD-skivor går inte att lagra. När du trycker på knappen Store (Lagra), och om en otillåten 
skivtyp ligger i skivsläden, visas på mediacentret ett felmeddelande som säger att det inte går att 
använda lagringsfunktionen.
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Så här börjar du:

1. Lägg i den första CD-skivan i skivsläden på mediacentret och stäng släden.

2. Tryck på knappen Store (Lagra) på mediacentrets kontrollpanel.

• Under tiden som skivan lagras visas meddelandet LAGRAR på mediacentret och 
förloppet i procent. 

• Du kan öppna skivsläden och avbryta eller stoppa lagringen när som helst. 

• Om du vill fortsätta lagra spåren på samma skiva stänger du släden och trycker en 
gång till på Store (Lagra).

3. När lagringen är slutförd, och texten LJUD-CD LAGRAD visas, tar du ut skivan och 
upprepar steg 1–3 för varje skiva som ska lagras. 

Det tar cirka 5 minuter att lagra en skiva. Mer information finns i ”Planera tid för att lagra 
musiken” på sidan 49.

Grunderna i det innovativa uppspelningssystemet uMusic TM

1. Tryck på Stored för att välja källan för den lagrade musiken. Om systemet är avstängt 
aktiveras uMusic™-läget. Det startas med det senast använda förvalet.

2. Nu kan du luta dig tillbaka och lyssna eller välja något annat:

• Tryck på någon nummerknapp, 1 till 9, för att välja ett annat förval.

• Tryck på klassificeringsknapparna – eller + om du reagerar extra starkt på det du hör. 

Obs! Om du trycker på – registreras ditt ogillande om det du hör och ett nytt spår spelas 
omedelbart upp. Använd den här klassificeringen när du hör ett spår som inte passar in i förvalet 
och om du vill minska möjligheten till att höra spåret igen. Genom att trycka på + informerar du 
systemet om att du tycker om det aktuella spåret och att det passar in i det valda förvalet.

• Tryck på Encore för att bara höra musik som liknar den som spelas. 
Systemet söker i musikdatabasen och väljer endast liknande spår i samlingen, och du 
kan lita på att det väljer musik för samma sinnesstämning.

• Tryck på Whole CD om du vill höra de andra spåren, i rätt ordning, på samma 
CD-skiva.

• Tryck på CD# och därefter referensnumret för att byta till en särskild CD-skiva och 
lyssna på alla spåren. 

Obs! Du kan snabbt hitta den CD-skiva du vill lyssna på genom att titta längst bak i häftet, om du 
har noterat skivorna där allt eftersom de lagrats, och leta efter numret på CD-skivan som du vill 
höra.

Alternativen på fjärrkontrollen

Om du vill: Tryck på:

Pausa det spår som spelas… .

Återuppta uppspelning efter en 
paus…

 eller .

Stoppa ett val…  en gång. Sedan  när du vill fortsätta.
Eller tryck två gånger på  för att stoppa och 
återställa. Tryck sedan på  för att spela upp spåret 
eller hela CD-skivan från början.

Byta till ett annat val… upp. 
Ändrar inte förvalet för lagrad musik.
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Om du vill ha lättare att komma ihåg hur du använder den här funktionen och hur 
fjärrkontrollsknapparna fungerar, ska du använda den lilla uMusicTM-bruksanvisningen i färg 
som du hittar i förpackningen.

Obs! Information om snabbjusteringar för lagrade CD-skivor finns i ”Inställningsalternativ för 
lagrade CD-skivor” på sidan 45. Instruktioner om hur du öppnar menyn för att göra dessa 
ändringar finns i ”Hur du ändrar inställningar” på sidan 44.

Se till att du hör vad du gillar
Den huvudsakliga fördelen med det innovativa uppspelningssystemet uMusicTM är att du kan 
njuta av din musiksamling i ett kraftfullt flerhögtalarsystem. 

Samtidigt ger systemet dig möjligheten att fokusera urvalet, för att bättre kunna tillfredsställa 
olika sidor i din personlighet.

Byta till ett föregående val… Tryck på två gånger på  eller bara en gång om 
spåret som du vill hoppa över precis har börjat spelas.
Ändrar inte förvalet för lagrad musik.

Repetera ett val… Tryck på  medan spåret eller CD:n som du vill 
repetera spelas sedan du valt Whole CD, CD#, Library 
eller Playlist (Hel CD, CD nr, Arkiv och Spellista).

Söka bakåt eller framåt…  och håll den nedtryckt.

Få information om vad som 
spelas…

Tryck på  för att se information om spåret på 
TV-skärmen. 

Tryck på  för att stänga skivsläden. 

Söka efter en särskild 
CD-skiva…

Tryck på  och välj att söka enligt:
Genre, Album, Artist...
efter vad som gäller för den CD-skiva som du vill höra.

Höra på musik av en viss typ 
eller av en viss artist…

Tryck på  och välj att söka enligt:
Genre, Artist...
efter vad som gäller för den musik som du vill höra.

Lägga till ett förval i spellistan… Håll  nedtryckt medan spåret spelas.

Lyssna på spår från 
spellistan…

.

Se till att ett spår aldrig 
spelas…

Tryck på  och välj Lagrad CD-skiva, Spåråtgärd eller 
Radera spår från menyn.
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Ställa in förval för olika lyssnare omedelbart
För att få ut det maximala från denna sofistikerade och mångfasetterade funktion, måste du 
ställa in och använda musikförvalen som lagrats. 

I ett förval med lagrad musik registreras med tiden lyssnarpreferenser för olika personer, 
aktiviteter och sinnesstämningar. Tänk på varje förval som en ”station” som du kan ställa in 
så att systemet kan ”lyssna” och lära sig vad du tycker om. 

Obs! Om flera personer i samma hushåll har lagrat musik i systemet är det extra viktigt att var 
och en har sina egna förval. Detta gör att det går att skilja mellan olika musiksmaker och du 
slipper höra musik som du inte vill höra.

När du väljer Stored (Lagrad) som källa första gången går systemet automatiskt till förval 1, 
vilket visas på displayen som P1 (Figur 4). Om du nyligen har använt ett annat förval, kanske 
detta förval väljas automatiskt.

Figur 4
Förval 1 som det ser ut på 
displayen i musikcentret

Om det redan finns lagrade CD-skivor i systemet väljer du önskat förval för att komma igång:

1. Tryck på knappen Stored på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen.

2. På mediacentrets display visas vilket uppspelningsläge som valts.

• Om det står UMUSIC är det bara att lyssna och njuta. 

• Om det står LIKNANDE), CD NR, SPELLISTA eller HEL CD trycker du på knappen 
uMusic på fjärrkontrollen för att systemet ska stänga uppspelningsläget.

3. Lyssna en stund. 

Lägg märke till att det inte finns någon ordningsföljd i det som spelas, inte enligt vilken 
CD-skiva som lagrades först, och inte heller enligt samma artist eller genre. Det är mer 
som en fri ström av spår som du har hört eller inte hört den senaste tiden. 

4. Från källan Stored (Lagrad) kan du byta till ett annat förval genom att trycka på en 
nummerknapp – 2 till 9. Musiken som spelas ändras när du gör detta.

Obs! Du kan ge varje förval ett namn på upp till 8 bokstäver för att visa för vem det gäller eller 
syftet med förvalet. Mer information om hur du gör detta finns i ”Alternativ för mediacentret” på 
sidan 38.

Ställa in förvalen
Gör följande om du hör en låt som du inte tycker om eller som du inte känner för:

• Gå vidare genom att trycka på knappen  eller . 

Nu spelas nästa spår och i systemet registreras att du inte vill lyssna på detta just nu och 
det förbereds på att ta emot mer information.

• Tryck på klassificeringsknappen – om spåret inte passar för det aktuella förvalet. 
I systemet registreras ditt svar och du får omedelbart höra nästa spår.

Gör så här om du hör ett spår som du gillar:

• Tryck på klassificeringsknappen +.
I systemet registreras ditt svar och du fortsätter att lyssna på spåret. Musik från denna 
CD-skiva eller artist kommer nu att spelas före många andra.

S T O R E D 2 : 0 6 P 1
S p å r  N a m n
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Gör så här om du vill göra förvalen snabbare:

• Tryck på knappen Library (Arkiv) för att gå igenom musiken som finns lagrad i systemet 
och klassificera den enligt genre, artist eller CD-skiva.

Obs! Mer information om hur du använder musikarkivet finns i ”Kontrollera vad som finns i 
musikarkivet” på sidan 19.

Använda spellistan för att lista spår som ska spelas
I systemet finns en spellista som är klar för användning. Där kan du lista särskilda spår i den 
ordning du vill höra dem och spela upp dem när du vill. 

Obs! Om du bara vill ha musik för en viss sinnesstämning är det lättare att välja ett förval och låta 
systemet välja. 

Spellistan är användbar när du vill ha en särskild typ av musik, till exempel dina 
semesterfavoriter. Du kan använda den när du vill att vissa spår ska spelas i en viss ordning.

Så här lägger du till musik i spellistan:

• När ett spår spelas i Stored-läget (och inte i Playlist-läge), håller du knappen Playlist
(Spellista) på fjärrkontrollen nedtryckt.

• Leta reda på spåren i musikarkivet och håll sedan knappen Playlist (Spellista) nedtryckt 
för att lägga till dem i spellistan en i taget. Du kan även lägga till ett antal spår av en artist, 
från en genre eller CD-skiva. 

Så här tar du bort spår från spellistan:

• När musik från spellistan spelas håller du knappen Playlist (Spellista) nedtryckt för att ta 
bort det spår som spelas för tillfället.

Så här rensar du spellistan:

• Om du vill använda spellistan i ett annat syfte kan du ta bort alla spår som finns i den. 
För att göra det snabbt trycker du på knappen System på fjärrkontrollen, går över till 
mediacentret och in på menyn för att komma åt objektet uMusic-förval. Välj Rensa spellista i
alternativlistan.

Kontrollera vad som finns i musikarkivet
Föreställ dig följande: du använder LIFESTYLE®-systemet och hör musik från en FM-station, 
eller ett tema från en film, och plötsligt kommer du ihåg en annan låt som du vill höra. Du vet 
att du har låten, men kommer inte ihåg vad den heter. Och du kan bara inte glömma bort den. 

I det här läget kommer musikarkivet till användning. Om systemet är på och i Stored-läge

1. trycker du på knappen Library (Arkiv) på fjärrkontrollen för att se vilka alternativ du har 
för att hitta ett spår.

• Arkivets startinformation visas på mediacentrets display (Figur 5).

Figur 5
Så här ser musikarkivet ut 
på mediacentrets display

• Om TV-apparaten är på och videoingången som ansluter mediacentret till TV:n har 
valts, visas arkivskärmen nedan (Figur 6). 

• Artist är markerad och du kan söka bland artistalternativen.

• Informationen på displayen och TV-skärmen ändras allt eftersom du förflyttar dig och 
gör olika val

A r t i s t 
– A l la  a r t i s t e r –

Library
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Figur 6
Musikarkivet på TV-
skärmen

2. Använd dessa åtgärder för att flytta runt och välja från displayen på skärmen:

• Tryck på vänster-, höger-, uppåt- eller nedåtpilen för att komma till det alternativ du vill 
använda.

• Tryck på Enter för att bekräfta alternativet och gå tillbaka till attributen.

• Upprepa dessa steg för varje ändring du gör.

• Tryck på Exit (Avsluta) för att stänga musikarkivet. 

3. Välj något nytt alternativ som visas efter varje val.

Obs! Mer information om hur du flyttar runt och väljer på skärmen finns i ”Använda 
systemmenyer” på sidan 32.

Figur 7
Hitta spår genom att söka 
på genre och sedan artist

4. När du hittat det du vill ha, kan du använda fjärrkontrollen så här:

• Tryck på Play (Spela upp) eller Enter för att spela upp dina val.

• Tryck på knappen Info (Information) för att få mer information om ditt val.

• Tryck på System för att se information om detta val på TV:n och redigera det som du vill.

• Tryck på Exit (Avsluta) för att stänga musikarkivet.

Tryck på klassificeringsknapparna – eller + när du hittar musik i arkivet. Detta gör att du 
snabbt kommer igång med förvalsinställningarna.

Attribut

Musikarkiv Förval 1

Vänster/höger: begränsa val till ett visst album. Detta
filtrerar de tillgängliga valen nedan.

navigera välj detaljer

Samman-
fattning av 
valen

Val

Aktuellt 
förval

Genre: – Alla genrer –

Artist: – Alla artister –

Album: – Alla album –

Spår: – Alla spår –

17 album / 192 spår (612 minuter) valt.

Musikarkiv Förval 1

Genre:  Rock/Pop 

Artist:  Jackson Browne 

Album: – Alla album –

Spår: – Alla spår –

1 album / 10 spår valt.

Vänster/höger: begränsa val till ett visst album.
Detta filtrerar de tillgängliga valen nedan.

navigera välj detaljer
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Använda andra källor
Instruktioner för hur du väljer och använder andra källor finns tillsammans med 
knappinstruktionerna för LIFESTYLE®-fjärrkontrollen om inte annat anges.

Spela upp en DVD
1. Sätt på TV:n.

2. Tryck på CD/DVD för att välja DVD-spelaren. Om systemet är avstängt sätts det på när 
du trycker på knappen.

3. Lyft upp luckan på mediacentret och tryck på knappen Open/Close (Öppna/Stäng) för 
att öppna och stänga släden.

4. Lägg i en DVD-skiva i släden (med etiketten uppåt). Se till att DVD-skivan är ren. 
Om den inte är det läser du vad som står i ”Skydda och vårda systemet” på sidan 55.

5. Tryck på knappen Open/Close (Öppna/Stäng) på mediacentret för att stänga släden.

6. Tryck på Play (Spela upp) för att börja uppspelningen.

Det kan hända att du måste trycka på uppspelningsknappen Play mer än en gång. På de 
flesta DVD-skivor är alternativet att spela upp huvudinnehållet bara ett av de alternativ som 
du kan välja.

Obs! Alla DVD-skivor har inte samma funktioner. Du kan exempelvis endast välja textning om 
skivan innehåller textning.

Alternativen på fjärrkontrollen

Repetera ett segment av DVD-filmen

Om du vill repetera ett segment av DVD-filmen flera gånger väljer du 
repetitionsalternativet i TV-menyn. Gör så här:

1. Tryck på Settings och förflytta markören nedåt i listan till ikonen AB.

2. Tryck på Enter för att aktivera valet. Bokstäverna "#$ visas i en markerad ruta till höger 
i menylistan.

Om du vill: Tryck på:

Pausa en DVD-film… .

Återuppta uppspelning…  igen eller på .

Stoppa en DVD-film… . 
Sedan  när du vill fortsätta.
Eller tryck två gånger på  för att stoppa och återställa. 
Tryck sedan på  för att spela upp DVD-filmen från början.

Hoppa till nästa kapitel… upp.

Hoppa till föregående kapitel…  två gånger. 

Repetera ett kapitel…  när kapitlet du vill repetera spelas upp.

Söka bakåt eller framåt…  för att rörelsekontrollfältet ska visas. Tryck en 
gång till för att justera hastigheten och ändra riktningen.

Välja ett annat alternativ på 
DVD-skivan...  för att visa menyn som finns i början på DVD-skivan. 

Använd pilknapparna vänster, höger, upp eller ned för att 
markera rätt menyalternativ och tryck sedan på Enter för att 
bekräfta ditt val.
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3. Tryck på Enter vid en punkt i DVD-filmen för att markera start och slut för segmentet. 
Bokstaven " ändras till % för att bekräfta din åtgärd.

4. Sök bakåt eller framåt till nästa punkt för att definiera segmentet.

5. Tryck på Enter. Bokstaven $ ändras till & för att bekräfta att du nu har definierat 
segmentet. Repetitionen av segmentet börjar nu.

Repetitionen fortsätter tills du trycker på Enter eller Stop.

Obs! Information om snabbjusteringar som kan göras i DVD-inställningarna finns i ”Alternativ för 
DVD-inställningar” på sidan 46. Instruktioner om hur du öppnar menyn för att göra dessa 
ändringar finns i ”Var du hittar alternativlistan” på sidan 43.

Använda barnlås för DVD-skivor
Barnlåsfunktionen i LIFESTYLE®-systemet gör att du kan låsa DVD-filmer som inte är 
lämpliga för vissa familjemedlemmar.

Innan du kan använda funktionen måste du välja ett lösenord och en behörighetsnivå i menyn 
System (klassificeringen motsvarar amerikansk filmklassificering). Mer information om 
barnlås finns i ”Alternativ för DVD-låsning” på sidan 40.

Obs! Se ”Felsökning” på sidan 56 om du har problem med ett lösenord.

Spela en CD-skiva
Tryck på CD/DVD för att välja CD-spelaren. Om systemet är avstängt kommer det att sättas 
på och CD-skivan i släden spelas upp. 

Lägga i en skiva:

1. Öppna luckan på mediacentret och tryck på knappen Open/Close (Öppna/Stäng) för 
att mata ut släden.

2. Lägg i ljud-CD-skivan i släden.

3. Tryck på knappen Open/Close (Öppna/Stäng) på mediacentret för att stänga släden. 
Uppspelningen börjar automatiskt.

Alternativen på fjärrkontrollen

Om du vill: Tryck på:

Pausa en CD… .

Återuppta uppspelning av en pausad 
CD…

 eller .

Stoppa en CD… . 
Tryck sedan på  för att spela upp CD-skivan från 
början.

Ta bort kontinuerligt rullande 
spårinformation (endast för MP3-CD) 
från mediacentrets display...

 och håll den nedtryckt tills displayen ändras.
Upprepa proceduren om du vill ha tillbaka den rullande 
texten.

Gå till nästa spår… upp. 

Hoppa till början av aktuellt spår...  ner
 (efter ett spår har spelats i flera sekunder

Gå till ett föregående spår…  ner: 
• en gång om det inte spelas någon musik,
• två gånger om musiken har börjat.
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Obs! Information om snabbjusteringar som kan göras i CD-inställningarna finns i ”Alternativ för 
CD-inställningar” på sidan 45. Instruktioner om hur du öppnar menyn för att göra dessa ändringar 
finns i ”Var du hittar alternativlistan” på sidan 43.

Använda radion
Tryck på FM/AM för att välja radiomottagaren. Radion sätts på om den var avstängd och du 
får lyssna på den senast valda FM- eller AM-stationen.

Ändra stationer

Obs! Information om snabbjusteringar som kan göras i inställningarna för radion finns i ”Alternativ 
för tuner-inställningar (FM- eller AM-radio)” på sidan 47. Instruktioner om hur du öppnar menyn 
för att göra dessa ändringar finns i ”Var du hittar alternativlistan” på sidan 43.

Ställa in, ta bort eller ändra förvalsstationer
Du kan ställa in ett förval för upp till 20 AM- och 20 FM-stationer. Detta gör det möjligt att 
snabbt växla över till en favoritstation. Det går att ställa in förval på två sätt.

Använd metod A eller B nedan när du vill ställa in ett förval.

A. Använd kontrollpanelen på mediacentret när du vill tilldela nästa förvalsnummer till en 
station och gör följande för varje station:

1. Ställ in önskad station.

2. Tryck på knappen Enter på mediacentrets kontrollpanel. 

B. Om du vill tilldela en station ett speciellt nummer använder du LIFESTYLE®-fjärrkontrollen 
och gör följande:

1. Ställ in önskad station.

Hoppa över aktuellt spår... .

Söka bakåt/framåt på en CD…  och håll den nedtryckt.
På MP3-skivor hoppar den tillbaka till början av spåret.

Spela upp CD-spår i slumpmässig 
ordning…

.

Avbryta slumpmässig uppspelning…  en gång till.

Repetera ett spår… .

Repetera en CD…  en gång till.

Avbryta repeteringen…  en tredje gång.

Om du vill: Tryck på:

Växla mellan FM och AM… .

Leta reda på nästa starka station… .

Manuellt ställa in en station…

.

Välja en förvalsstation…  eller  genom ange förvalsnumret.
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2. När du vill spara stationen med ett visst förvalsnummer håller du den sifferknappen 
intryckt. 

• För numren 1 till och med 9 håller du en siffra intryckt tills displayen visar FÖRVAL: # 
STÄLL IN

• För numren 10 till och med 20 trycker du på den första siffran och håller sedan den 
andra siffran intryckt tills displayen visar FÖRVAL: # STÄLL IN.

Obs! När du tilldelar en station ett förvalsnummer ersätts eventuella tidigare tilldelningar.

Så här tar du bort en förvalsstation:

1. Ställ in förvalsnumret som du vill ta bort.

2. Tryck och håll ned 0 på fjärrkontrollen tills meddelandet FÖRVAL: ## RADERAT visas 
snabbt i mediacentrets display. Förvalet är du raderat.

Gör så här när du vill omtilldela ett förval så att det gäller för en annan station:

1. Ställ in önskad station. 

2. På fjärrkontrollen håller du sifferknappen/sifferknapparna, som ska tilldelas till den nya 
förvalsstationen, intryckt/intryckta. 

Använda hörlursuttaget
Om du vill lyssna i fred går det att ansluta ett par hörlurar till hörlursuttaget som finns på 
höger sida av mediacentret (Figur 8).

Figur 8
Platsen för hörlursuttaget 
på mediacentret

Obs! När du ansluter hörlurar tystas alla högtalare i huvudrummet.

Använda vilotimern
Du kan ställa in vilotimern så att den stänger av LIFESTYLE®-systemet automatiskt efter 10 till 
90 minuter, beroende på vilken tid du väljer. Detta kan göras från inställningsmenyn för alla 
valda källor.

Obs! Om du vill veta mer om hur du använder inställningsmenyn se ”Snabbinställningar medan 
du tittar eller lyssnar.” på sidan 43.

I inställningsmenyn på 
mediacentrets display eller på TV-
skärmen förflyttar du markören och 
gör ändringar med hjälp av 
knapparna.

Hörlursuttag

Mediacenter

Från höger 
sida

Framifrån

FramHöger
sida

®
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Så här ställer du in timern:

På mediacentrets display och menyn på TV-skärmen gäller samma åtgärd:

1. Tryck på knappen Settings på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen för att öppna 
inställningsmenyn för källan.

2. Gå ned till symbolen för vilotimern som är det sista objektet i menyn (Figur 9). Om du 
ser en fortsättningspil längst ned i menyn, går du dit för att se andra attribut som inte 
visas för tillfället.

Figur 9
Symbolen för vilotimern i 
källans inställningsmeny

3. Gå till höger i alternativlistan och sedan upp till önskad fördröjningstid – från 10 till 90 
minuter. 

Obs! Vilotimern stängs av om du trycker på uppilen när du kommer till 90-minutersalternativet.

4. Tryck på Enter för att bekräfta valet.

5. Tryck på Exit (Avsluta) eller Settings (Inställningar) på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen för 
att stänga menyn. 

När den inställda tiden har förflutit stänger timern av systemet och TV:n (om den är på*), 
därefter återställs timern till noll.

*För att TV:n ska kunna stängas av automatiskt måste systemet känna av att den är på. 
Detta beror på om TV-sensorn som medföljer används. Information om hur du installerar och 
testar TV-sensorn finns i installationshandboken.
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STYRA EXTERNA KÄLLOR

Använda LIFESTYLE!-fjärrkontrollen med andra komponenter
Med LIFESTYLE®-fjärrkontrollen kan du styra externa källor som TV-apparater, videor, 
DVD-enheter och kabel/satellitboxar av de flesta märken. Sedan du gjort dina menyval för 
varje komponent som du vill styra fungerar LIFESTYLE®-fjärrkontrollen som en generell 
fjärrkontroll för de flesta komponentkommandon.

Ställa in fjärrkontrollen för varje komponent
LIFESTYLE®-systemet har en infraröd (IR) sändare som skickar signaler från musikcentrets 
framsida till alla komponenter som LIFESTYLE®-fjärrkontrollen är inställd för att styra. 
Det innebär att du kan sätta på andra källor i rummet och utföra olika grundläggande 
kommandon. Extrakomponenterna kan vara anslutna antingen till mediacentret eller till TV:n. 

Du kan behöva flera försök 
Vissa tillverkare använder ett flertal liknande enhetskoder. Sedan du valt en kod kan du med 
fjärrkontrollen slå på eller stänga av TV:n, kabel-/satellitboxen eller videon. Om du emellertid 
inte kan ändra kanal eller starta andra funktioner med fjärrkontrollen, kan du fortsätta med 
andra enhetskoder tills du hittar en som ger fler kontrollmöjligheter.

Om komponenten inte svarar trots att du försökt med flera koder, ska du flytta komponenten 
något. 

Obs! IR-signalen måste nå varje komponent för att testen av IR-kodsinställningarna ska vara 
tillförlitlig. Ett bra sätt att lyckas är att använda den medföljande IR-sändarsladden och placera 
den framför varje komponent när du använder LIFESTYLE®-fjärrkontrollen för sätta på och 
stänga av komponenten. Om du inte har installerat IR-sändaren ska du läsa ”IR-sändare som 
tillval” i installationshandboken.

Styra TV:n
Obs! Allmän information om hur du använder LIFESTYLE®-systemmenyn finns i ”Använda 
systemmenyer” på sidan 32. 

Använd TV:ns fjärrkontroll för att slå på TV:n. Se till att du väljer videoingången för 
mediacentret på TV:n. 

Använd sedan LIFESTYLE®-fjärrkontrollen:

1. Tryck på knappen TV för att välja TV-källan.

2. Tryck på System. Menyn System visas på TV-skärmen (Figur 10).

3. Bläddra bland egenskaperna tills du kommer till Fjärrkontroll för att se menyalternativen.

4. Tryck på nedåtpilen eller Enter för att öppna menyn. 

Figur 10
Översikt över 
fjärrkontrollfunktioner i 
systemmenyn

'\)?#+,--#.'/0\1234
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5. Identifiera TV-märket:

• I listan med alternativ som visas väljer du TV-märke (Figur 11). 

• Gå till höger till märkeslistan, och sedan upp eller ned för att leta reda på din TV.

• Tryck på Enter för att välja märket.

Figur 11
Välja TV-märke

6. Välj TV-enhetskoden:

• I menyalternativen till vänster väljer du TV-enhetskod.

• Gå till höger för att markera den första koden.

• Tryck på knappen TV On/Off (TV På/Av) på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen. Tryck på 
samma knapp en gång till.
Om TV:n stängs av och sätts på har du valt rätt kod. 
Om TV:n inte stängs av väljer du en annan kod och trycker på knappen TV On/Off två 
gånger till. När du har valt rätt kod trycker du på knappen Enter.

7. Ställ in TV:n så att den kan sättas på automatiskt. 

Den automatiska funktionen fungerar bara om TV-sensorn (tillbehör) är installerad och 
placerad för att känna av om TV:n är påslagen eller avstängd. I installationshandboken
finns mer information om hur du installerar sensorn. 

Nedan beskrivs hur du gör:

• Förflytta markören till systemmenyn och Video (Figur 12).

• Från alternativen i Video väljer du TV-ström.

• Gå till höger till alternativlistan och sedan upp eller ned för att välja en inställning:

! Europeisk anslutning (standard i Europa)

! Automatiskt

! Manuell (standard i USA)

• Tryck på knappen Enter.

'\)?#+,--#.'/0\1234#.1AH2#6H<#<C))#;31#B,)2;"BB3;#60#+E#
M,))#$)\++1"#D61-"134
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Figur 12
Ändra TV-strömmen

8. Observera Status för TV-ström:

• TV avkänd innebär att den installerade TV-sensorn fungerar. 

• TV ej avkänd innebär att TV-sensorn, om den är installerad, inte är ansluten eller korrekt 
placerad.

• Tryck på System eller Exit (Avsluta) för att stänga systemmenyn.

Styra kabel-/satellitboxen
Välj den enhet som är ansluten till CBL-SAT-ingången på mediacentret. När du sedan trycker 
på källknappen CBL• SAT och knappen On/Off (På/Av) nedanför, styr du den enheten.

Om du både har en kabel-TV- och satellitbox använder du AUX-alternativet för att bestämma 
koden och märket för den andra enheten. 

Obs! Allmän information om hur du använder LIFESTYLE®-systemmenyn finns i ”Använda 
systemmenyer” på sidan 32.

Gör följande för kabel-/satellitboxinställningar:

Sätt på kabel-/satellitboxen (eller en annan videoenhet) som är ansluten till CBL• SAT-
ljudingången på mediacentret. Sätt på TV:n och se till att välja videoingången för 
mediacentret på TV:n. Använd sedan LIFESTYLE®-fjärrkontrollen och tryck på källknappen 
CBL• SAT och gör följande: 

1. Identifiera enheten:

• I alternativen för Fjärrkontroll i systemmenyn väljer duCBL• SAT-enhet.

• Flytta markören åt höger och markera en av enheterna genom att trycka på Enter.

2. Identifiera märket:

• I menyalternativen på vänster sida väljer du CBL• SAT-märke.

• Gå till höger och upp eller ned i den alfabetiska listan för att leta reda på ditt märke.

• Tryck på Enter för att välja märket.

navigera välj
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3. Välj enhetskod:

• I menyalternativen på vänster sida väljer du CBL• SAT-enhetskod.

• Gå till höger för att markera den första koden.

• Tryck på knappen CBL• SAT On/Off på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen. Tryck på samma 
knapp en gång till. 
Om kabel- eller satellitboxen stängs av och sätts på igen har du valt rätt kod. 
Om inte väljer du en annan kod och trycker på knappen CBL• SAT On/Off ytterligare 
två gånger

• När du har valt rätt kod trycker du på knappen Enter.

• Tryck på System eller Exit (Avsluta) för att stänga systemmenyn.

När dessa inställningar är klara trycker du på knappen CBL• SAT On/Off för att sätta på 
kabel- eller satellitkällan och andra LIFESTYLE®-knappar på fjärrkontrollen för att styra källan. 
Om du både har en kabel-TV- och satellitbox använder du AUX för att ansluta den andra 
enheten och för att välja den som källa.

Styra videon (eller annan videoinspelare)
Listan över videomärken och -koder innehåller även alternativ för DVR-/PVR-enheter och 
DVD-inspelare. Genom att följa instruktionerna nedan kan du ställa in fjärrkontrollen för att 
styra en av enheterna, men inte båda. 

Om du har både en video och en DVR, ställer du in en som video och den andra som AUX.

Gör följande för videoinställningen:

Sätt på din video eller annan videoinspelare. Sätt på TV:n och se till att välja videoingången 
på TV:n för mediacentret. Använd sedan LIFESTYLE®-fjärrkontrollen och tryck på 
källknappen VCR (Video) och gör följande:

1. Identifiera enheten:

• I alternativen för Fjärrkontroll i systemmenyn väljer du Video-enhet.

• Flytta markören åt höger och markera en av enheterna genom att trycka på Enter.

2. Identifiera märket:

• I alternativen för Fjärrkontroll i systemmenyn väljer du Video-märke.

• Gå till höger till märkeslistan, och sedan upp eller ned för att hitta märket på din video 
eller DVR.

• Tryck på Enter för att välja märket.

3. Välj enhetskod:

• I menyalternativen på vänster sida väljer du Video-enhetskod.

• Gå till höger för att markera den första koden.

• Tryck på knappen VCR On/Off (Video På/Av) på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen. Tryck på 
samma knapp en gång till.
Om videon eller DVR-enheten stängs av och slås på igen har du valt rätt kod. 
Om inte väljer du en annan kod och trycker på knappen VCR On/Off (Video På/Av)
ytterligare två gånger.

• När du har valt rätt kod trycker du på knappen Enter.

• Tryck på System eller Exit (Avsluta) för att stänga systemmenyn.
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När du har gjort dessa inställningar och valt VCR som källa, kan du använda knappen VCR
On/Off och trycka på knapparna för spela upp, pausa, stoppa eller söka för att styra videon. 
På vissa DVR-enheter kan du trycka på knapparna Shuffle (Blanda) och Repeat (Repetera)
för att hoppa snabbt framåt eller bakåt.

Obs! Om LIFESTYLE®-fjärrkontrollen har symbolen  ovanför knappen Library (Arkiv), finns 
det också en inspelningsknapp ( ) nästan längst ned på fjärrkontrollen. Du använder knappen för 
att spela in på videon eller DVR-enheten.

Styra AUX-enheter
Om en komponent är ansluten till AUX-ingången på mediacentret kan du ställa in 
LIFESTYLE®-fjärrkontrollen för att styra den, men det går inte att sätta på eller stänga av den. 

Om det inte finns någon komponent ansluten till AUX, kan du ändå styra en annan enhet 
genom att välja den från listan över AUX-alternativ: exempelvis växlare, satellit, kabel, DVR, 
TV eller video. 

För att aktivera den här kontrollen måste du först trycka på källknappen AUX.

Obs! Allmän information om hur du använder LIFESTYLE®-systemmenyn finns i ”Använda 
systemmenyer” på sidan 32.

Gör följande för AUX-inställningen:

Sätt på komponenten. Sätt på TV:n och se till att välja videoingången på TV:n för 
mediacentret. Använd sedan LIFESTYLE®-fjärrkontrollen och tryck på AUX och fortsätt: 

1. Identifiera enheten:

• I alternativen för Fjärrkontroll i systemmenyn väljer du AUX-enhet.

• Gå till höger och upp och ned i listan och välj en komponent genom att trycka på Enter.

2. Identifiera märket:

• I menyalternativen till vänster väljer du AUX-märke.

• Gå till höger och upp eller ned i den alfabetiska listan för att leta reda på ditt märke.

• Tryck på Enter för att välja märket.

3. Välj enhetskod:

• I menyalternativen till vänster väljer du AUX-enhetskod.

• Gå till höger för att markera den första koden.

• Tryck på knappen Play eller Channel/Track up på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen. 
Om komponenten svarar trycker du på andra knappar för att se till att viktiga funktioner 
på komponenten fungerar. Om komponenten inte svarar, väljer du en annan kod och 
försöker igen.

• När du har valt den bästa koden för komponenten trycker du på Enter.

Tryck på System eller Exit (Avsluta) för att stänga systemmenyn.

Tilldela kanaler till TV-ingångsenheten
Om du alltid byter kanaler på kabel-/satellitboxen, och aldrig på TV:n, kan du välja att ställa in 
LIFESTYLE®-systemet för kabel-/satellitboxen när du väljer TV som källa. Du måste då 
ansluta kabel-/satellitboxen till TV-ljudingången på mediacentret. Du måste också välja detta 
alternativ i systemmenyn.

Obs! Allmän information om hur du använder LIFESTYLE®-systemmenyn finns i ”Egenskaper 
som kan ändras” på sidan 32. 
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Välj detta i fjärrkontrollalternativen i systemmenyn. Vid alternativet TV-tuner väljer du det 
alternativ som du vill ha som kanalväljare. Tryck sedan på System eller Exit (Avsluta) för att 
stänga menyn.

Figur 13
Ange TV:n som 
kanalväxlare (TV-tuner)

Detta ger dig kabel-TV-ljudet från kabel-TV-programmet, utan att du behöver ändra till 
CBL•SAT som källa. Du kan också ange CBL• SAT som den primära tunern för att styra 
kanalväxlingen.

Detta är ett bra alternativ bara om du använder TV:n som en videoskärm. 

navigera välj
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ANVÄNDA SYSTEMMENYER

Egenskaper som kan ändras
Du gör vanligtvis justeringar av systemegenskaperna bara en gång. Om systemet redan 
fungerar som det ska finns det inget behov att göra några förändringar. 

För vissa installationsalternativ kan det emellertid krävas att du gör ändringar i systemmenyn 
Detta görs för att systemet ska bli fullständigt kompatibelt och anpassat för dina behov. 

Ett exempel är de justeringar som måste göras för att fjärrkontrollen ska fungera med andra 
externt anslutna komponenter.

Öppna systemmenyn
När du trycker på knappen System på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen öppnas systemmenyn. 
Menyn visas endast på TV-skärmen och inte på mediacentrets display. 

Om du inte ser menyn ska du:

• kontrollera att tv:n är påslagen.

• välja TV-videoingången som är ansluten till mediacentret.

Obs! Du kan vid behov kontrollera formuläret i bruksanvisningen om du skrivit upp informationen 
om TV-videoingången där. 

• Tryck eventuellt på knappen System på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen. 

Vad som visas

När systemmenyn öppnas är det första alternativet till vänster (Ljud) markerat och i fönstret 
visas funktionerna. Om du flyttar markeringen åt höger markeras andra egenskaper. 

Längst till höger finns egenskapen DVD-lås med dess funktioner (Figur 14)

Obs! När du öppnar systemmenyn pausas eventuella DVD- eller VCD-skivor som spelas.

Figur 14 .

Systemmenyn med 
funktionsöversikt

väljnavigera
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Fjärrkontroll
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Navigeringshjälp – 
vilka fjärrkontrollsknappar 
som ska användas

Översiktsskärm –
Inaktiv display

Egenskaper – Delar i systemet 

Funktioner – 
Undermenyer
under varje 
egenskap

Välj – vad som ska utföras
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Göra ändringar
Justeringar som görs i den här menyn görs på samma sätt som ändringar av inställningarna 
för en källa.

•Flytta markeringen och gör ändringar med valknapparna som visas här.

•Gå till höger för att få en funktionsöversikt för varje egenskap.

•Tryck på nedåtpilen eller knappen Enter för att välja eller aktivera den 
aktuella egenskapsskärmen.

Obs! När skärmen är aktiverad ändras den från en förhandsgranskning av funktionerna till att visa 
en lista över speciella alternativ som du kan ändra för den aktuella egenskapen.

• I den aktiva listan trycker du på vänster-, höger-, uppåt- eller nedåtpilen för att välja de 
alternativ som du vill använda.

• Tryck på Enter eller vänsterpilen för att bekräfta valet och gå tillbaka till funktionsstapeln.

• Upprepa dessa steg för varje ändring du gör.

• Tryck på Exit (Avsluta) för att stänga systemmenyn. 

Inställningar för lagrade CD-skivor
Tryck på System på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen. Gå till höger för att se en översikt över 
funktionerna för lagrade CD-skivor. Tryck på nedåtknappen för att gå till en aktiv display med 
undermenyer.

Obs! Det här alternativet är tillgängligt endast i systemmenyn, och endast när musik från minst en 
skiva har lagrats i systemet. Mer information om hur du lagrar musik finns i ”Lagra musiken i 
systemet” på sidan 15.

Figur 15
Översikt över lagrade CD-
skivor

navigera

Lagrad CD-skivor
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Aktivitetslista 
med alternativ

Standardinställningar

(alternativ) Resultat av den här inställningen

CD nr
Endast indikator

Nr 1 eller valt CD-nummer Visar inställningarna för CD:n med det numret i systemet.
Ändras när annan CD väljs, kan inte redigeras.

CD-åtgärd Ladda om CD-information
(Radera CD)

Byter ut användarens redigeringar mot databasinformation. 
Bekräftelse krävs. Sedan tas all information om CD:n bort och 
information för ett annat CD-nummer visas.
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*Objekt i den aktiva displayen, som står med kursiv stil nedan till vänster, visas inte i alla 
menyer.

Använda redigeringsskärmen
För att se redigeringsskärmen måste du välja ett av objekten i den aktiva displayen som kan 
redigeras. Album är det första objektet i listan ovan. Tryck på Enter för att bekräfta valet.

Figur 16
Så här ser 
redigeringsskärmen ut när 
den först visas

Hur du ändrar texten
Med redigeringsskärmen kan du ändra eller flytta texten som finns i systemets musikdatabas. 

Du behöver inte gå till textraden för att göra ändringarna. Istället kan du lägga till befintlig text 
eller lägga till ny genom att välja tecken från tabellerna med bokstäver, siffror eller 
specialtecken (nivå 1, 2 eller 3 till vänster sida på skärmen). 

CD-uppspelning Automatiskt

(Länka alla spår
Länka inte spår)

Spår spelas upp i ordningsföljd, slumpmässigt eller enskilt, 
vilket beror på vald spelstil (t.ex. Shuffle (Blanda), uMusicTM,
Whole CD (Hel CD).
Spår spelas upp efter varandra och endast i ordningsföljd.
Spår spelas inte alltid upp efter varandra i ordningsföljd.

Genre Rock/pop, Klassiskt, Jazz,
electronica, världsmusik, latin,

country, rap, vokalmusik,
Gospel/religiöst, Blues,

Soundtrack, Folk/Bluegrass,
New age, Reggae, Lättlyssnat,

Barn, Talat/komedi,
Högtider, Övriga, Omärkt

Identifierar musikgenren på CD:n.
Klassificerar om CD:n enligt den musikgenre som valts.

Album Ingen standard, beror på CD:n När detta objekt väljs visas en redigeringsskärm.

Artist* Ingen standard, beror på CD:n När detta objekt väljs visas en redigeringsskärm.

Arkivera artist 
som*

Ingen standard, beror på CD:n När detta objekt väljs visas en redigeringsskärm. 
Redigering tar bort artistdata.
Kan visa alla ändringar för artisten.

Spår Ingen standard, beror på CD:n När detta objekt väljs visas en redigeringsskärm.
Du kan behöva trycka på knappen Enter för att öppna 
alternativen.

Spåråtgärd Redigera
Radera spår

När detta objekt väljs visas en redigeringsskärm.
Bekräftelse krävs. Sedan tas all information för detta spår bort.

Skärm med 
bokstäver

Skärm för 
övriga
tecken 

Avsluta/KlarTextrad

Klar

Radera Mellanslag Skift

Välj ”Radera” för att ta bort ett fel.
Välj ”Klar” när du är färdig.

navigera välj
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Använd uppåt-, nedåt-, vänster- och högerpilarna på LIFESTYLE®-
fjärrkontrollen för att välja tecken och tryck sedan på knappen Enter för att 
välja det. Varje gång du trycker på Enter visas det nya valda tecknet i 
textraden. 

När du är färdig går du till rutan Klar längst upp till höger och trycker på 
Enter för att stänga redigeringsskärmen. Du kan också trycka på knappen 
Exit (Avsluta) för att stänga systemmenyn.

Så här tar du bort bokstäver från textraden:
Bokstäver tas bort från höger till vänster.

1. Gå ned till Radera. 

2. Tryck på Enter för att ta bort den sista bokstaven i textraden. 

3. Tryck på Enter så många gånger som behövs för att ta bort andra tecken på raden.

Så här lägger du till ny text eller redigerar befintlig:
Bokstäver skrivs till höger om den befintliga texten.

1. Gå till ett tecken och tryck på Enter.

2. Gå till nästa tecken och tryck på Enter.

Så här lägger du in mellanslag mellan ord:
Mellanslag hamnar till höger om det sista tecknet på textraden.

1. Gå till Mellanslag och tryck på Enter.

2. Gå till ett tecken och tryck på Enterför att påbörja nästa ord.

Så här skriver du versaler:
Den första bokstaven på varje ny rad blir automatiskt versal.

1. Innan du skriver tecknet går du till Skift och trycker på Enter.

2. Gå till tecknet och tryck på Enter.

3. Gå tillbaka till Skift och tryck på Enter innan du skriver bokstaven som ska vara versal.

Så här anger du ett nummer eller en symbol:
1. Gå till nummer 2 på skärmens vänstra sida och tryck på Enter.

2. Välj önskad siffra på samma sätt som tecken.

3. Gå till nummer 1 på skärmens vänstra sida och tryck på Enter för att återgå till 
alfabetiska tabellen.

Så här anger du ett icke-engelskt specialtecken:
1. Gå till nummer 3 på skärmens vänstra sida och tryck på Enter.

2. Välj önskade specialtecken på samma sätt som andra tecken.

3. Gå till nummer 1 på skärmens vänstra sida och tryck på Enter för att återgå till 
alfabetiska tabellen.

Så här sparar du text:
1. Gå till Klar längst upp till höger på skärmen.

2. Tryck på Enter för att bekräfta att uppgiften är slutförd och stäng redigeringsskärmen. 
Du kan också trycka på knappen Exit (Avsluta) på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen för att 
stänga systemmenyn.

Så här ångrar du alla redigeringar som gjorts:
När du vill ångra CD-informationsändringarna väljer du CD-åtgärd i systemmenyn. Du kan 
byta ut dina ändringar mot databasens originalinformation genom att välja Ladda om CD-
information.
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Alternativ för ljud
Tryck på System på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen. När du ser ljudfunktionerna trycker du på 
Enter för att aktivera aktivitetslistan för ljudalternativ.

Figur 17
Ljudfunktioner

Obs! Att lyssna till en ljudkälla medan du gör dessa ändringar kan vara till hjälp. En del ändringar 
märks direkt och det underlättar när du gör finjusteringen.

Ljud
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Aktivitetslista med 
alternativ

Standardinställ-
ningar

(alternativ) Resultat av den här inställningen

Baskompensering 0 Normal lågfrekvensåtergivning.

(-14 till +14) Minskar (–) eller ökar (+) lågfrekvensåtergivning.

(-9 till +6) Omfång i ADAPTiQ®-ljudkalibreringssystemet.

Diskantkompensering 0 Normal högfrekvensåtergivning.

-14 till +14 Minskar (-) eller ökar (+) högfrekvensåtergivning.

(-9 till +6) Omfång i ADAPTiQ®-ljudkalibreringssystemet.

Ljudbehandling
(Film-EQ,
Omfångskomprimering,
Monoavkodning)

Automatiskt Behandling enligt Bose®-standard. 

(Användarjusterat) Du kan ändra alternativen (för varje ljudkälla) sedan du tryckt på 
knappen Settings (Inställningar) medan en intern eller extern ljudkälla 
spelas.

TV analog indatanivå
TV digital indatanivå
Video analog indatanivå
Video digital indatanivå
CBL/SAT analog indatanivå
CBL/SAT digital indatanivå
AUX analog indatanivå
AUX digital indatanivå

Normal Standardsignalnivå (ljudstyrka).

(-6, -3, +3, +6) Minskar eller ökar signalnivå
(justerbar för att anpassas till nivåerna för andra komponenter).

Obs! Du kan vilja justera ingångarna från varje extern ljudkomponent 
så att de passar systemets interna FM- och CD-nivåer.

ADAPTiQ® Av Ingen ADAPTiQ®-ljudkalibrering är utförd.

(På Använder systemjusteringar i ADAPTiQ utförda med skiva 2.

Radera) Tar bort systemjusteringar i ADAPTiQ* när detta val följs, inom 5 
sekunder, av en tryckning på knappen Erase (Radera) på 
mediacentrets kontrollpanel. 
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Alternativ för video
Tryck på System på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen. Gå till höger för att se videofunktionerna. 
Tryck sedan på Enter för att aktivera aktivitetslistan för videoalternativ.

Figur 18
Videofunktioner

Expansionsprotokoll
Ändra detta endast om det 
står så i bruksanvisningen 
som medföljde Bose® link-
fjärrkontrollen.

Bose® link Kommunicerar endast med Bose link-kompatibla produkter på andra 
ställen i huset

(Äldre) Gör att systemet kan kommunicera med äldre Bose-produkter (som 
Wave®-radio eller Wave®-radio/CD som är äldre än Bose link-
funktionen) och vissa andra icke-Bose-produkter på andra ställen i 
huset.

Video

.'/I-1_0
:-"-EI#D_1#.'/I-1_0
.'/D610"-
O,+3IH133;#P'P
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F16*13II,M#I2";;,;*

'\)?#',+36#D_1#"--#?EI-31"#+3II"#IAI-30")-31;"-,M5

Obs! ÄNDRA INTE inställningar för 
användning av komponentvideo eller 
progressiv skanning i systemmenyn här. 
Skärmen på vissa TV-apparater kommer 
att vara tom tills du gjort den här 
ändringen.

Se även ”Komponentinställningar på 
displayen” på sidan 13.

navigera välj

Aktivitetslista med 
alternativ

Standardinställ-
ningar

(alternativ) Resultat av den här inställningen

TV-ström Automatiskt TV:n sätts automatiskt på när en videokälla väljs.**

(Manuell TV:n sätts inte på automatiskt.

Euro) TV:n svarar när SCART-kontakt ansluts.

Status för TV-ström
(endast indikator, ingen 
inställning)

TV ej avkänd Indikerar: TV-sensorn är inte installerad eller placerad korrekt.

(TV på) Indikerar: TV-sensorn är installerad och fungerar som den ska. 

TV-format Normal 4:3-skärmformat.

(Widescreen) 16:9-format, widescreen.

* Om du tar bort ADAPTiQ-justeringar är det inte säkert att de går att återställa. 

För att återställa dessa ADAPTiQ-justeringar måste du använda installationsskiva 2 och ADAPTiQ-headsetet som 
medföljer systemet. Information om hur du gör detta finns i ”Kontrollera optimalt ljud” i bruksanvisningen.

När du använder dessa avancerade funktioner justeras LIFESTYLE®-systemets ljudbearbetning automatiskt så att det 
kompenserar för möbler, högtalarnas placering och lyssnarposition. Ljudet optimeras på så sätt för rummet.

**Den automatiska funktionen fungerar bara om TV-sensorn (tillbehör) är installerad och placerad för att känna av 
om TV:n är påslagen eller avstängd. Mer information om TV-sensorn finns i ”Installera TV:ns på/av-sensor” i 
installationshandboken.
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Alternativ för mediacentret
Tryck på System på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen. Gå höger för att se mediacenterfunktionerna. 
Tryck på knappen Enter för att öppna en aktiv display med undermenyer.

Figur 19
Mediacenterfunktioner

Widescreen DVD Ändrad DVD-film ändrar formatet efter behov till att passa till en 4:3-skärm.

(Ej ändrad) DVD-film ändrar inte formatet automatiskt.

Videoanslutning
(Se även noteringen på 
sidan 37.)

Komposit, S-VIDEO Systemet fungerar med komposit- och/eller S-videoanslutning till 
TV:n.

(Komponent) Systemet fungerar med komponentanslutning till TV:n.

Video svart nivå Normal Svart skärmnivå passar vanligtvis för TV-apparater.

(Utökad) Minskar svart skärmnivå, passar för vissa TV-apparater.

TV:ns videoformat: NTSC (US) Anpassa för NTSC (amerikansk standard).

PAL (EUROPA) Anpassa för PAL (europeisk standard).

(MULTISTANDARD) Passar för TV som fungerar med flera format (NTSC och PAL).

Progressiv skanning Av Skärmbilden läggs ut enligt standard.

(På) Skärmbilden läggs ut på ett mer avancerat sätt (om det finns i TV:n).

Mediacenter
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Aktivitetslista med 
alternativ

Standardinställningar
(alternativ) Resultat av den här inställningen

Ljusstyrka display 4 Ljusstyrkan på mediacentret är medelstark. 

(1 till 7) Gör mediacentrets display mörkare eller ljusare (7 = ljusast).

Displayspråk English
(Dansk, Deutsch,

Español, Français,
Italiano, Nederlands,

Svenska)

Skärmmenyer visas på valt språk.

Optisk källa Ingen Ingen digital signal tas emot via optisk kabel.

(TV, VCR, CBL/SAT,
AUX)

Digital signal tas emot via optisk kabel för vald källa.

Obs! Om du väljer en optisk källa här begränsas de digitala 
anslutningarna till endast optiska anslutningar. Ingen digital 
koaxialsignal kan bearbetas.
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Alternativ för fjärrkontrollen
Tryck på System på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen. Gå till höger för att fjärrkontrollsfunktionerna. 
Tryck sedan på Enter för att aktivera aktivitetslistan för fjärrkontrollsalternativ.

Figur 20
Funktioner på fjärrkontrollen

Digital ljudutdata Original Ingen behandling av signaler som skickats till digitala ljuduttag på 
panelens baksida.

PCM Ökar den digitala ljudkompatibiliteten med andra enheter. 

Tunerplats USA, Europeisk Ställer in kanalplatser för AM/FM-radiostationer enligt regional 
standard.

uMusicTM-förval 1
(2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9)

Valt förval.

Förvalsåtgärd Redigera namn När detta objekt väljs visas en redigeringsskärm där du kan ange 
namn eller ändra namn på förvalet som valdes i alternativet ovan.

Rensa spellista Tar bort alla spår från systemets spellista.

Rensa klasser Tar bort alla lagrade klassificeringar i samband med valt förval i 
alternativet ovan.

Återställ standard Nej Användarinställningar ändrar systemets funktion (om sådana 
används).

Ja Byter ut användarinställningar och justeringar mot 
fabriksinställningarna.

Fjärrkontroll
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Aktivitetslista med 
alternativ

Standardinställningar
(alternativ)  Resultat av den här inställningen

TV-märke --
(Märkesnamn)

Identifierar TV-märket som ska styras av LIFESTYLE®-fjärrkontrollen.

TV-enhetskod -- Identifierar IR-koden som fungerar med TV:n.

CBL• SAT-enhet --
(Kabel, Kabel/DVR,

Satellit, Satellit/DVR,
HDTV-mottagare)

Identifierar vilken enhet som är ansluten till CBL•SAT-ingången.

CBL•SAT-märke --
(Märkesnamn)

Identifierar enheten som ska styras av LIFESTYLE®-fjärrkontrollen.

CBL • SAT-
enhetskod

-- Identifierar IR-koden som fungerar med CBL• SAT-enheten.
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Alternativ för DVD-låsning
Tryck på System på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen. Gå till höger för att se DVD-
låsningsfunktionerna. Tryck sedan på Enter för att aktivera aktivitetslistan för DVD-låsningen.

Figur 21
DVD-låsningsfunktioner

Video-enhet --
Satellit, DVR, Kabel/

DVR, Satellit/DVR
CD/DVD-inspelare

DVD/DVR,
TV/DVD

Identifierar vilken typ av enhet som är ansluten till videoingången.

Video-märke --
Märkesnamn

Identifierar enheten som ska styras av LIFESTYLE®-fjärrkontrollen.

Video-enhetskod -- Identifierar IR-koden som fungerar med videon.

AUX-enhet --
CD-växlare, DVR,

DVD/DVD-inspelare,
DVD/DVR, HDTV TV,

TV/DVD, VCR,
Kabel/DVR, Kabel,

Satellit/DVR,
Satellit, TV

Identifierar vilken typ av enhet som är ansluten till AUX-ingången.

AUX-märke --
Märkesnamn

Identifierar enheten som ska styras av LIFESTYLE®-fjärrkontrollen.

AUX-enhetskod -- Identifierar IR-koden som fungerar med AUX-enheten.

TV-tuner TV
AUX, VCR, CBL• SAT

Bestämmer vilken enhet &/4'D30%"%'2"3"!$%'3D%'MN\3'D%'2D!!"37

Fjärrkontrollversion Inspelning/ABC, Text
TV

Ställer in funktionerna för några av knapparna på fjärrkontrollen, till 
exempel bildformatet (Inspelning/ABC eller Text TV), enligt vad som 
gäller för din TV eller ditt område.

IR-kontroll På Systemet tar emot IR-kommandon från en annan fjärrkontroll som 
fungerar för att styra systemet.

Lära Systemet skickar ut IR-kommandon, som svar på de knappar som 
trycks in på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen, för att uppdatera en annan 
fjärrkontroll så att den kan användas för att styra systemet.

Av Systemet tillåter ingen IR-kontroll från en annan fjärrkontroll eller 
uppdatering av IR-kommandon på en annan fjärrkontroll.

Dvd-lås

'\)?#P'P/)CI#D_1#"--#?EI-31"#+3II"#IAI-30")-31;"-,M5

8CI#62)"II"+3#I2,M61
8CI#I2,M61#I60#2)"II"-I#6M";
f";-31"#P'P/)_I3;61+

navigera välj



A
N

V
Ä

N
D

A
S

Y
S

T
E

M
M

E
N

Y
E

R

41

ANVÄNDA SYSTEMMENYER

Dansk Italiano SvenskaDeutsch Nederlands

Använda barnlåsfunktionen
Barnlåsfunktionen i LIFESTYLE®-systemet gör att du kan begränsa visning av DVD-filmer 
som klassificerats. För att aktivera funktionen måste du ange en nivågräns och ett lösenord i 
DVD-låsavsnittet i systemmenyn. 

Ditt lösenord förhindrar icke godkänd visning av DVD-filmer som har en högre klassificering 
än den satta nivågränsen. Det finns åtta nivåer att välja mellan som överensstämmer med 
filmklassificeringar som fastställts av Motion Picture Association of America (MPAA). 
Se tabellen nedan.

Aktivitetslista med 
alternativ

Standardinställningar

(alternativ)  Resultat av den här inställningen

Skapa lösenord
(visas bara innan ett lösenord 
skapas)

_ _ _ _ Skapar en fyrsiffrig kod för att begränsa åtkomst till vissa 
klassade filmer.

Bekräfta lösenord
(visas bara när ett lösenord 
skapas eller ändras)

_ _ _ _ Verifierar det fyrsiffriga lösenordet.

Ange lösenord
(visas bara sedan ett lösenord 
skapats)

_ _ _ _ Tillåter åtkomst till filmer med en viss klassificering.

Ändra lösenord
(visas bara när ett lösenord 
anges)

_ _ _ _ Skapar en ny fyrsiffrig kod för att begränsa åtkomst till vissa 
filmer.

Lås oklassade skivor Av Ingen begränsning för oklassificerade DVD-filmer.

(På) Förhindrar åtkomst av oklassificerade titlar när lösenordet är 
aktiverat.

Lås skivor som klassats 
ovan

1 till 8 Förhindrar visning av skivor över det valda numret om inte ett 
lösenord anges. 

Inställning
av barnlås MPAA-

klassificering
Restriktioner för
tittaren

8 Ingen

7 NC-17 Vuxen publik

6 R Mogen publik

5 Mogen tonårspublik

4 PG-13 Tonårspublik

3 PG Mogen ung publik

2 De flesta typer av publik

1 G Allmänt
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Genom att välja en barnlåsinställning på 4 begränsar du åtkomsten till filmer som är 
klassificerade över PG-13. Filmer med klassificering över det kan endast ses efter angivet 
lösenord.

Lösenordet förhindrar även att andra ändrar barnlåsinställningen utan tillstånd.

Ange begränsningsnivå och lösenord

Välj rätt TV-videoingång för mediacentret när TV:n är på. 
Tyck på System på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen. 

Gör följande när systemmenyn visas på TV-skärmen: 

1. Gå till höger till DVD-lås för att se en översikt över alternativen (se  på sidan 40). 

2. Tryck på nedåtpilen eller på knappen Enter för att gå till en aktiv lisa med DVD-
låsningsalternativ, som har ett annat utseende än översiktsskärmen.

3. Använd sifferknapparna på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen för att ange fyra siffror i fältet för 
lösenordet. 

4. Tryck på Enter för att spara det du registrerat.

5. Ange samma fyra siffror i de nya tomma rutorna och tryck på Enter för att spara dem. 

6. Välj Lås skivor som klassats ovan.

7. Gå till höger och uppåt eller nedåt för att välja önskad begränsningsnivå. 

8. Tryck på Enter eller vänsterpilen för att bekräfta alternativet och lämna alternativlistan.
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ÄNDRA INSTÄLLNINGAR FÖR KÄLLAN

Snabbinställningar medan du tittar eller lyssnar.
Snabbinställningar av den aktuella systemkällan är enkla att göra sedan du tryckt på knappen 
Settings (Inställningar) på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen. Du kan exempelvis höja volymen på 
en kanal eller lyssna på fem i stället för två systemhögtalare. 

En speciell inställningsmeny för varje separat ljudkälla, och en annan för alla videokällor, ger 
dig näst intill omedelbar tillgång till systemet. Tryck på en knapp och öppna menyn för källan 
som spelas för närvarande.

Att förflytta sig i menyn för varje källa och välja olika alternativ kommer att kännas naturligt 
efter ett litet tag. Prova själv och se.

Var du hittar alternativlistan
Börja med att välja källan för att sedan se vilka alternativ du har. På LIFESTYLE®-
fjärrkontrollen trycker du sedan på knappen Settings (Inställningar) för att öppna menyn för 
källan.

Menyn visas på mediacentrets display och på TV-skärmen om TV:n är påslagen och om rätt 
videoingång för mediacentret är vald. 

• När inställningarna visas på mediacentrets display (Figur 22) trycker du på nedknappen på 
fjärrkontrollen för att se fler alternativ.

Figur 22
Exempel på CD-
inställningar på 
mediacentrets display

• Om du vill se DVD-inställningsmenyn på TV-skärmen (Figur 23), sätter du på TV:n och väljer 
TV-videoingången för mediacentret. 

När listan med alternativ inte får plats att visas, ser du en liten nedåt- eller uppåtpil längst ned 
i listan för att visa åt vilket håll du ska gå för att se fler alternativ.

Figur 23
Inställningar för FM-radio på 
TV-skärmen, med ID-taggar

När inställningsmenyn visas på TV-skärmen, visas alla inställningsändringar som görs både 
där och på mediacentrets display.

M I T T E N K A N A L : + 4
V I L O T I M E R : A V

��

��

Beskrivning – 
Åtgärd eller 
resultat

Källa –
Används

Funktioner –
Identifieringsikoner

Navigering –
Knappar du 
använder

Funktionsnamn – 
Fullständigt

eller AM

Mittenkanal

Inställning – 
Valt alternativ

Mjuka upp mittenkanalsljudet med en lägre 
inställning. Välj en högre inställning för att fokusera 
det.
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Hur du ändrar inställningar
I inställningsmenyn på mediacentrets 
display eller på TV-skärmen förflyttar 
du markören och gör ändringar med 
hjälp av knapparna här.

Samma åtgärder gäller både för displayen och skärmen:

• Tryck på vänster-, höger-, uppåt- eller nedåtpilen för att komma till det alternativ du vill 
använda.

• Tryck på Enter eller vänsterpilen för att bekräfta alternativet och gå tillbaka till 
funktionsstapeln.

• Upprepa dessa steg för varje ändring du gör.

• Tryck på Exit (Avsluta) för att stänga inställningsmenyn. 

Förloppet nedan visar hur du ändrar antalet högtalare som används när du lyssnar på FM 
(Figur 24). 

A. Menyn FM-inställningar visas på TV-skärmen med 5 högtalare som standardinställning.

B. Med pilknapparna höger, uppåt eller nedåt ändrar du antalet aktiva högtalare.

C. Enter eller vänsterpilen bekräftar den nya inställningen och går tillbaka till listan över 
tuner-funktioner.

Figur 24
Ändra antalet högtalare 
som spelar

Du kan också använda beskrivningen ovan för att återställa originalinställningarna. Gör det 
om du inte vill ha kvar de ändringar som du har gjort, eller om du oavsiktligt har ändrat något.

Originalinställningarna (standard) för varje källa visas som första alternativ för varje funktion 
på sidorna som följer. 

Du kan återställa alla standardinställningar genom att välja Återställ standard i systemmenyn, 
under J3+,"H3;-31. Då återställs alla ändringar som du har gjort i menyerna Inställningar eller 
System. I stället för att göra en generell återställning kan du se standardinställningarna på 
sidorna som följer och sedan återställa standardinställningen i någon av källorna. 

���� ��

A. B. C.

2-3-5 högtalare:2-3-5 högtalare: 2-3-5 högtalare:
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Inställningsalternativ för lagrade CD-skivor
För att öppna inställningsmenyn för lagrade CD-skivor måste det finnas lagrade CD-spår i 
systemet. Välj Stored (Lagrad) som källa. 

Alternativ för CD-inställningar
Om du vill se menyn CD-inställningar måste du sätta i en CD-skiva i skivsläden innan du 
väljer källan. 

Lagrade 
CD-

skivor Funktioner
Inställning
(alternativ) Effekt av inställning

uMusicTM-förval  1 (eller senaste
valet)

(1 till 9, eller namn)

Varierar beroende på vilket förvalsnummer 
som väljs med fjärrkontrollen.

Uppspelningslä
ge

(Indikator)

uMusic
(Library (Arkiv),

Encore (Liknade),
CD# (CD nr),

Playlist (Spellista),
Whole CD (Hel

CD), Shuffle
(Blanda), Repeat

(Repetera)

Justeras automatiskt när uppspelningsläge 
eller förval ändras. 
Går inte att ändra i inställningsmenyn.

2-3-5 högtalare 5
(2, 3)

Bestämmer antalet högtalare som är 
aktiverade.

Surround 0
(-5 till +5)

Upprätthåller relativ surroundvolym.

Mittenkanal 0
(-5 till +5)

Upprätthåller relativvolym för 
mittenhögtalare.

Vilotimer Av
(10-90)

Ställer in systemet för avstängning när den 
fastställda tiden har förflutit.

CD Funktioner
Inställning
(alternativ) Effekt av inställning

2-3-5 högtalare 5
(2, 3)

Bestämmer antalet högtalare som är 
aktiverade.

Surround 0
(-5 till +5)

Upprätthåller relativ surroundvolym.

Mittenkanal 0
(-5 till +5)

Upprätthåller relativvolym för 
mittenhögtalare.

Ljudspår DTS
(Dolby Digital)

Spelar upp ljudspår i det angivna formatet. 

Vilotimer Av
(10-90)

Ställer in systemet för avstängning när den 
fastställda tiden har förflutit.
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Alternativ för DVD-inställningar
Om du vill se menyn med DVD-inställningar måste du sätta i en DVD-skiva i skivsläden innan 
du väljer källan. 

Tre funktioner (står med kursiv stil nedan) visas i DVD-menyn endast om du har ställt in 
Ljudbehandling på Användarjusterat under ljudalternativen i systemmenyn.

DVD Funktioner
Inställning
(alternativ) Effekt av inställning

2-3-5 högtalare 5
(2, 3)

Bestämmer antalet högtalare som är aktiverade.

Surround 0
(-5 till +5)

Upprätthåller relativ surroundvolym.

Mittenkanal 0
(-5 till +5)

Upprätthåller relativvolym för mittenhögtalare.

Film-EQ På
(Av)

Justerar bas och diskant för att uppnå rätt 
återgivning av filmljudspår.

Omfångskom-
primering

På
(Av)

Justerar volymen för att bibehålla en tydlig 
dialog och för att hindra att vissa ljud blir för 
höga.

Monoavkodning På
(Av)

Aktiverar monoavkodningskretsen Videostage® 5 
för att behandla monoprogram (ljud från en 
kanal) till ljud för 5 högtalare.

Tid 0:00
_:__

Visar förfluten tid.
Flyttar filmen fram eller tillbaka till den nya tiden.

Titel
_ av __

Flyttar filmen fram eller tillbaka till en annan del 
av DVD-skivan enligt siffran som angivits.

Kapitel
___

Flyttar filmen fram eller tillbaka till en ny scen 
enligt siffran som angivits.

Ljudspår DTS
Dolby Digital

Spelar ett ljudformat som finns på en speciell 
DVD, vilken kan innehålla flera alternativ. 

Textningsspråk English
Övrigt

Bestämmer vilket språk som ska användas för 
textning av DVD-filen (av de tillgängliga språken 
på skivan).

Kameravinkel 1 av __ Bestämmer vilken vinkel som ska användas för 
en filmscen (av de tillgängliga kameravinklarna 
på skivan).

Repetera AB a, b

A, B

Repeterar ett segment av DVD-skivan sedan 
start- och slutpunkterna har angivits. 
Mer information finns på sidan 20.

Vilotimer Av
10-90

Ställer in systemet för avstängning när den 
fastställda tiden har förflutit.
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Alternativ för tuner-inställningar (FM- eller AM-radio)
Det finns olika inställningsmenyer för AM och FM, och inställningarna kan justeras separat. 
Två av funktionerna nedan är endast tillgängliga när tunern är inställd på FM.

Alternativ för TV-inställningar (för Video, CBL-SAT och Aux)
Inställningarna nedan påverkar TV-program, även om källan för programmet är Video, 
CBL/SAT eller AUX. Det finns inga separata inställningsmenyer för dessa källor.

Tre funktioner (står med kursiv stil nedan) visas i TV-menyn endast om du har ställt in 
Ljudbehandling på Användarjusterat under ljudalternativen i systemmenyn.

FM
(eller
AM)  Funktioner

Inställning
(alternativ) Effekt av inställning

2-3-5 högtalare 5
(2, 3)

Bestämmer antalet högtalare som är 
aktiverade.

Surround 0
(-5 till +5)

Upprätthåller relativ surroundvolym.

Mittenkanal 0
(-5 till +5)

Upprätthåller relativ mittenvolym.

Utdataläge
(endast FM)

Auto
(Mono eller

Stereo)

Ställer in kanalfördelning av radiosignaler.

RDS-info
(Endast FM och

bara utanför USA)

Av
(På)

Visar information om station och program
(enligt tillgänglighet för RDS-system.)

Vilotimer Av
(10-90)

Ställer in systemet för avstängning när den 
fastställda tiden har förflutit. 

TV Funktioner
Inställning
(alternativ) Effekt av inställning

2-3-5 högtalare 5
(2, 3)

Bestämmer antalet högtalare som är 
aktiverade.

Surround 0
(-5 till +5)

Upprätthåller relativ surroundvolym.

Mittenkanal 0
(-5 till +5)

Upprätthåller relativvolym för mittenhögtalare.

Film-EQ På
(Av)

Justerar bas och diskant för att uppnå rätt 
återgivning av filmljudspår.

Omfångskom-
primering

På
(Av)

Justerar volymen efter frekvensband för att 
dämpa skillnaden mellan dialog och 
specialeffekter. Förhindrar att vissa ljud blir för 
höga.

Monoavkodning På
(Av)

Aktiverar monoavkodningskretsen 
Videostage® 5 för att behandla monoprogram 
(ljud från en kanal) till ljud för 5 högtalare.

Audio 1+1 1
(2, Båda)

Spelar ljudinnehåll från valda ljudspår.
Innehållet i det andra ljudspåret kan till 
exempel vara ett annat språk.

Vilotimer Av
(10-90)

Ställer in systemet för avstängning när den 
fastställda tiden har förflutit.
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ETT NYTT SÄTT ATT SPELA MUSIK

Vad gör LIFESTYLE!-systemet så unikt?
CD-skivorna som du har samlat under årens lopp uttrycker din musiksmak. De skivor du 
spelar regelbundet ger en inblick i din smak och dina sinnesstämningar. Låtar du tycker bäst 
om när du är trött, full av energi, social eller inspirerad är exempel på dessa 
sinnesstämningar. 

Du kanske valde LIFESTYLE®-systemet eftersom det kan fånga upp dessa nyanser i en 
innovativ funktion: det intelligenta uppspelningssystemet uMusic™. Tack vare Bose® teknik, 
blir ditt system en diskjockey som kan spela ett konstant musikflöde helt i din smak och som 
anpassar sig efter hur den utvecklas. 

Förutom att lagra din personliga CD-samling, erbjuder uMusic ett nytt sätt att lyssna på 
musik. 

Med uMusic har du direkt tillgång till musiken och oavbruten uppspelning, vilket betyder att 
du kan njuta mer av din musik – även skivorna som du glömt bort att du hade. Ungefär som 
om systemet lyssnar med dig, lär det sig att spela allt mer av den musik du föredrar – 
lyssnarupplevelsen skräddarsys efter dig. 

Som grund för den nya funktionen ligger kapaciteten att lagra låtar från hundratals CD-skivor 
i systemet. Hur många beror på spårlängd och antalet spår per skiva. Eftersom det fungerar 
som ett personligt musikbibliotek sparar du tid genom att slippa organisera och leta igenom 
skivsamlingen.

Hur du lär systemet att ”göra som du vill”
Det stämmer – du kan lära det här nya musiksystemet att spela upp vad du vill lyssna på och 
när du vill lyssna på det. 

Det kräver inte ens mycket arbete. Det enda du behöver göra är att tycka till om all lagrad 
musik som spelas upp så registrerar systemet dina reaktioner. 

Du behöver inte heller vara rädd för att göra fel eftersom allt går att göra om. Genom att 
exempelvis trycka på Encore (Liknade) säger du till systemet att söka i databasen efter 
musik som liknar den som spelas just då. Resultatet av kommandot är att systemet minskar 
och fokuserar på musikurvalet. Varje gång du trycker på knappen uMusic igen märker du 
dock att systemet återgår till att välja från ett bredare urval i samlingen. 

Även om du trycker på knappen – (negativt) för att klassificera det du hör, tas inte låten bort 
från urvalet för alltid. Systemet tolkar det bara som att just den aktuella låten inte passar att 
spelas upp just vid den tidpunkten, aktiviteten, förvalet eller för personen som lyssnar. 

Att trycka på knappen + (positivt) för att klassificera har motsatt effekt – systemet förstår att 
du tycker särskilt mycket om den låt som spelas. Du behöver emellertid inte klassificera varje 
låt som +. Däremot kan du lägga till +-tecknet om du tycker särskilt mycket om låten som 
spelas.

Med tiden anpassas systemet till den typ av musik som spelas när dina förval är valda, som 
ett gensvar på dina tidigare reaktioner. Du behöver heller inte oroa dig för att dina svar ska 
lagras för alltid. Alla tidigare val och beslut kan lätt åsidosättas när du vill det. Så tveka inte 
med att ange för systemet vad du tycker just nu. Våga experimentera och njut av ditt 
”musikhumör”.

Oavsett vilket humör det är hjälper du systemet att välja mer exakt om du informerar det – så 
slipper du välja själv.

Tips för att lagra musik
• Systemet behöver inte vara på för att lagra musik.

• Börja med att lagra dina favoritskivor så att du får en bra försmak av vad uMusic™-
systemet klarar av.

• Det är inte nödvändigt att lagra skivorna i alfabetisk ordning.
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• Ett sätt att hålla reda på i vilken ordning skivorna lagras är med hjälp av anteckningssidorna 
längst bak i den här handboken. Du kan också låta systemarkivet hålla ordning på listan.

• Ge systemet lite tid att lära sig vilka låtar du själv skulle välja. Oroa dig inte, den här 
diskjockeyn är snabblärd.

• Vilket spår som helst kan tas bort efter att det lagrats. Spår tas bort i systemmenyn under 
Lagrade CD-skivor.

Obs! Mer information om hur du använder systemmenyn finns i ”Använda systemmenyer” på 
sidan 32. Mer information om hur du tar bort spår finns i ”Alternativ för DVD-inställningar” på 
sidan 46.

Planera tid för att lagra musiken
Att lagra musik innebär två åtgärder: spåren från varje CD-skiva placeras i ett 
uppsamlingsområde, och behandlas för effektiv lagring. Detta frigör utrymme i 
uppsamlingsområdet. Medan uppsamlingsområdet är fullt går det inte att lagra mer. 
Detta indikeras genom att följande meddelande visas på mediacentret: BEHANDLAR CD.

Behandlingen går fortare om systemet är avstängt. Om systemet används under 
behandlingen fortsätter lagringsprocessen, men det kan ta lite längre tid.

Om skivsamlingen är stor får du räkna med flera lagringstillfällen för att lagra alla spår. 
Läs riktlinjerna nedan för att planera dessa lagringstillfällen.

Hur lång tid du bör beräkna för att lagra CD-skivor
• Lagra 10 skivor: 1 timme, skivor som är skadade eller behöver rengöras tar längre tid. *

(Räkna med 5 minuter per skiva och lite tid för att lägga i och ta ut varje skiva.)

• För att behandla 10 skivor (söka i databasen och katalogisera alla spåren): 6 timmar (om 
systemet är avstängt).

Antalet CD-skivor som kan lagras
• Med mediacentret AV 38 (visas på undersidan): ungefär 200 timmar musik eller drygt 

200 CD-skivor.

• Med mediacentret AV 48 (visas på undersidan): ungefär 340 timmar musik eller drygt 
350 CD-skivor.

Vad du kan lyssna på medan CD-skivor lagras
• Det går att lyssna på AM/FM-radio, andra spår som redan finns lagrade eller andra källor 

som är anslutna till systemet, till exempel din TV (en analog anslutning krävs). 

• Det går inte att lyssna på CD-skivan som lagras och det går inte heller att se på DVD:n 
eftersom skivsläden på mediacentret används. 

• När mediacentret visar att lagringen är slutförd (100 %) kan du lyssna på CD-skivan (med 
CD-spelaren eller Stored (Lagrat) som källa), eller byta ut CD-skivan mot en DVD och se 
filmen.

• Om installationen inkluderar ett Bose® link-nätverk kan du fortsätta lyssna i andra rum. 

• Små tillfälliga ljudstörningar kan uppstå. Om ljudkällan är ansluten med både digitala och 
analoga sladdar kan du fortsätta lyssna. 

*Om en CD-skiva tar extra lång tid att lagra kan den behöva rengöras. Se även ”Rengöra 
skivor” på sidan 55.
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Hur det innovativa uppspelningssystemet uMusic™ arbetar för dig
Den tid du lägger på att leta igenom CD-skivorna för att hitta de låtar du vill lyssna på 
fördröjer lyssningen. Nu kan uMusicTM-systemet snabbt hitta och spela upp det du vill höra. 

Därför är det viktigt med förval
I uMusic-systemet finns förval från 1 till 9 som är klara för användning för alla 
familjemedlemmar, så att var och en får ett eget utrymme med sin egen musik.

Med var sitt unikt förval hjälper lyssnaren uMusic att urskilja olika personers reaktioner på det 
som spelas upp. Ett förval är kärnan i varje lyssnares musiksmak. Med tiden kan det här 
förändras, allt eftersom smak och lyssnarvanor registreras i förvalet.

Du kan använda förvalen som du vill genom att ge varje förval ett namn, och med en 
knapptryckning på fjärrkontrollen växlar du mellan dem. Tänk vilka fördelar det är med att 
tilldela olika förval till

• olika familjemedlemmar, rumskamrater eller olika generationer. När ett förval väljs visas 
både nummer och namn, om sådana finns, på mediacentrets display så att du lättare kan 
hålla reda på fördelningen.

Obs! Om flera familjemedlemmar lagrar sina CD-skivor i systemet ser du till att varje person har 
tilldelats ett förval och använder det när han/hon lyssnar på musik. 

• Olika tider att lyssna på och olika sinnesstämningar: för att vakna, träna till, på helger, när 
läxor ska göras, vid trädgårdsarbete, hantverksarbete osv. För små hushåll kan det vara 
bra att ha olika förval för olika aktiviteter under dagen.

Kom ihåg att förvalen inte är låsta till sin tilldelning. Du kan när som helst rensa minnet för ett 
lagrat musikförval och sedan tilldela det till en annan person eller för ett annat syfte. Valet är 
ditt. Du kan också använda ett och samma förval hela tiden.

Du kan lätt ändra från ett förval till ett annat
Du behöver bara trycka på en eller två knappar.

• Om läget uMusic inte är aktiverat trycker du på knappen Stored (Lagrat) på fjärrkontrollen 
för att aktivera det. 

• I uMusic-systemläget trycker du på ett nummer mellan 1 och 9 för att aktivera ett av 
förvalen. 

Använd knapparna för att välja och klassificera som du vill
När förvalet är gjort är det bara att göra som du brukar när du lyssnar på musik:

• Spela hela låten om du inte vill göra något. 

• Tryck på knappen Seek (Sök) för att gå till nästa spår. 

• Tryck på Repeat (Repetera) för de spår du vill höra igen. 

• Använd knapparna + och – för att klassificera spår du reagerar starkt på.

Oavsett vad du gör medan du lyssnar fortsätter systemet att välja från hela utbudet av lagrad 
musik. Ditt förval håller reda på reaktionerna och systemet lär sig att spela en viss musik 
oftare eller mer sällan. Det finns fortfarande en möjlighet att du får lyssna till spår som du ger 
en negativ klassificering även i framtiden. Endast genom att ta bort ett spår från systemet kan 
du vara säker på att det inte spelas upp. 

Obs! För att namnge ett förval eller ta bort ett spår från systemet måste du välja lämpligt 
alternativ i systemmenyn. Mer information finns i ”Alternativ för DVD-inställningar” på sidan 46.
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Utnyttja systemets kapacitet
Allt eftersom systemet lagrar och behandlar spåren från CD-skivorna hämtar det information 
om spåren från interna musikdatabaser. Informationen består av namnet på varje spår, artist/
grupp, musikstil/-genre och annan information som kan karakterisera den musik du tycker 
om.

En ytterligare fördel är att Bose ger ut uppdateringsskivor för att uppdatera 
musikdatabaserna. Informationen finns alltså tillgänglig även för dina senaste CD-inköp.

Att skicka in produktregistreringskortet som medföljer systemet är "7-6#%&'(6%($%5
:;/4'0$-'&-)%'()'2/%-$-'2"3'0+'D,$3'%$*5&-%$%"'05*'/3!53$7<

]",&$--'6+%'%$*5&-%$%53*$3'*K%&'&-)%'0+'&/4'D*"%$'",'&1&-$4$-'/#6'
4/--"*"%$'",'"!!"'databas- eller mjukvaruuppgraderingar. 

Data på varje skiva kopieras automatiskt till 
systemet när skivan läggs i 

skivsläden.

Se till att du fyller i produktregistreringskortet eller formuläret online och skickar det 
till Bose.

Förutom att lagra information för din användning, ger systemet dig möjlighet att redigera den 
så att den bättre speglar dina tankar kring musiken. Om den informationen exempelvis 
klassificerar en CD-skiva som världsmusik, och du anser att det är latinomusik, kan du enkelt 
ändra skivans genre. För CD-skivor som inte finns med i databasen (hemmagjorda eller som 
inte finns i handeln), låter systemet dig lägga till information om musiken så att den lagras och 
visas enligt dina önskemål.

Mer information om vad som kan läggas till eller ändras, och hur du gör ändringar, finns i 
”Alternativ för DVD-inställningar” på sidan 46.
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YTTERLIGARE PRODUKTINFORMATION

Systemunderhåll
Det enda regelbundna underhåll som krävs är att byta batterier vid behov. 

Dessutom kanske du även måste ändra omkopplarna inuti batterifacket, till exempel när du 
behöver välja en ny huskod. Liknande ändringar kanske även måste göras i de fjärrkontroller 
som du eventuellt har i andra rum. 

Obs! Mer information om omkopplarna finns i ”Ändra omkopplingsinställningar för fjärrkontrollen” 
nedan.

Byta ut batterierna i fjärrkontrollen
Byt ut alla batterier när fjärrkontrollen slutar fungera eller om dess räckvidd verkar reducerad. 
Alkaliska batterier rekommenderas.

1. Öppna batterifacket på baksidan av fjärrkontrollen (Figur 25).

2. Sätt i fyra AAA eller IEC-LR3 1,5V-batterier, eller motsvarande, enligt illustrationen. 
Se till att placera symbolerna + och – på batterierna så att de stämmer mot 
markeringarna för + och – inuti facket.

3. Skjut batterifackets lock på plats igen.

Figur 25
Sätta i batterierna i 
fjärrkontrollen

Ändra omkopplingsinställningar för fjärrkontrollen
Varje LIFESTYLE®-fjärrkontroll använder en huskod som överensstämmer med den inställda 
huskoden i mediacentret. Koden möjliggör kommunikation mellan dessa två enheter. Om ett 
närliggande LIFESTYLE®-system skapar störningar i ditt system kan du lätt ställa in en ny 
huskod för mediacentret genom att följa instruktionerna nedan.

Använda fjärrkontrollen:

1. Öppna batterifacket på fjärrkontrollen och sök upp miniatyromkopplarna (Figur 26 på 
sidan 53).

2. Flytta en eller flera av omkopplarna 1, 2, 3 eller 4 i motsatt riktning i förhållande till den 
aktuella. Använd ett gem, en kulspetspenna eller ett liknande föremål.

Obs! Ändra INTE några andra inställningar för omkopplarna. Om andra omkopplare flyttas kan 
fjärrkontrollen inaktiveras.

3. Sätt tillbaka locket över batterifacket.

+

+

+

+

Lock för 
batterifack

Batteri-
fack

AAA-batterier (4)
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Använda mediacentret: 

1. Lyft upp mediacentrets dörr och tryck på knappen All Off (Stäng av allt).

2. Håll knappen Enter intryckt. Din aktuella huskod visas på mediacentrets display i form av 
fyra rektanglar som motsvarar positionerna 1 t.o.m. 4 för omkopplarna:

3. Håll knappen Enter intryckt och tryck på valfri knapp på fjärrkontrollen. 
På mediacentrets display visas den nya huskoden, som bekräftar att den känner igen 
den nya koden:

4. Släpp upp knappen Enter. Systemet sätts inte på.

5. Om du har ytterligare fjärrkontroller ändrar du omkopplarna så att de stämmer överens 
med omkopplarna i den första fjärrkontrollen enligt steg 1–3 ovan. Steg 4-5 behöver inte 
upprepas.

Obs! För att bekräfta systemets huskod trycker du på Enter när systemet är avstängt. Displayen 
bekräftar inställningarna för omkopplare 1-4.

Figur 26
Miniatyromkopplarna på 
den primära fjärrkontrollen 
är inställda för 
huvudrummet (A).

HUSKOD:
Omkopplare 1–4 ned = 0 0 0 0 (nuvarande huskod)

NY HUSKOD:
(Omkopplare 1 upp, 2 ned, 3 upp och 4 ned = 1 0 1 0 (ny huskod))

1 2 3 4 5 6 7 8 9

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Omkopplare (1–4)
är fabriksinställda: 
alla omkopplare nedåt.

Omkopplare 1–4 ska stämma 
överens med 
omkopplarinställningarna i 
huvudfjärrkontrollen.
Ställ in omkopplarna 5–9 för det rum 
där Bose®link-fjärrkontrollen ska 
användas. 

Med omkopplare 5 bestäms vilken 
”ljudström” (en av två) du hör. 
Mer information om ljudströmmar 
finns i ”Ställa in ljud för det andra 
rummet” på sidan 54.
Omkopplare 6–9 motsvarar rummet 
där fjärrkontrollen ska användas. 
I huvudrummet är den primära 
fjärrkontrollen inställd som rum A 
med alla omkopplare nedåt.

Andra omkopplare

För en Bose®link-
fjärrkontroll i ett annat rum



54

Y
T

T
E

R
LI

G
A

R
E

P
R

O
D

U
K

T
IN

FO
R

M
A

T
IO

N

YTTERLIGARE PRODUKTINFORMATION

DanskItalianoSvenska DeutschNederlands

Ställa in ljud för det andra rummet
LIFESTYLE® DVD hemmaunderhållningssystem kan skicka ljud till mer än ett rum åt gången. 
Det kan dessutom skicka ljud direkt från två separata ljudkällor (till exempel CD, AM/FM-
radio, band eller AUX) till andra rum via två separata ljudflöden.

I andra rum med högtalare (förutom huvudrummet där mediacentret finns), kan du välja att 
lyssna till en av dessa två källor. Om systemet är på i huvudrummet kan personer i andra rum 
njuta av samma program som spelas där eller av en helt annan ljudkälla från systemet.

Ett LIFESTYLE®-system kan fylla ytterligare 14 rum med Bose® kvalitetsljud och fylla hela ditt 
hem med musik.

Bose® link-kompatibla produkter gör det enklare
Bose® link-nätverk är ett sätt att fylla hela hemmet ljud (även utomhus). Du kan ansluta alla 
delar i systemet och komplettera med andra Bose-produkter för att få en av jämn ljudkvalitet 
i andra rum.

Dessa inkluderar: Bose® link AL8, en trådlös ljudlänk. Du kan använda den med 
musiksystemet Wave®, systemen 3•2•1 Series II eller 3•2•1 GS Series II, aktiva LIFESTYLE®

RoomMate®-högtalare och passiva högtalare för inomhus- och utomhusbruk. Bose erbjuder 
även förstärkare med varierande spänning, samt de sladdar och adaptrar som behövs för alla 
kopplingar. 

Om du köper en Bose® link-fjärrkontroll för varje extrarum är det snabbt och enkelt att sköta 
musiksystemet i hela hemmet. Det är enkelt att förinställa varje fjärrkontroll för rummet där 
den ska användas och för den ljudström som du vill att den ska ta emot. 

Om du vill ha större valfrihet kan du använda en PERSONAL®musikcenter II-fjärrkontroll i de 
andra rummen. Förutom att du omedelbart får möjlighet att växla mellan programströmmar 
finns det på denna avancerade fjärrkontroll en LCD-display som visar vad som spelas på 
båda strömmarna och vilka avlyssningsalternativ som finns.

Oberoende av vilket alternativ du väljer finns det tillsammans med varje Bose link-kompatibel 
produkt detaljerade anvisningar för hur du lägger till den i LIFESTYLE® DVD 
hemmaunderhållningssystemet. 

Om du vill ha mer information om utbudet eller om du vill köpa ytterligare utrustning, 
kontaktar du din närmaste Bose-återförsäljare. Du kan också kontakta Bose direkt, en 
adresslista medföljer produkten.
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Omkopplarinställningar för Bose® link-
fjärrkontroller
Dessa inställningar gäller bara för 
fjärrkontroller med omkopplare i 
batterifacket.*

• Huskodsomkopplarna (1, 2, 3 och 4) 
måste vara inställda som dem i 
huvudfjärrkontrollen.

• Tänk efter innan du väljer läge för 
omkopplare 5. 

Ändra omkopplaren så att extrarummet 
delar ljudströmmen som hörs i 
huvudrummet (A).

Ändra inte läge för omkopplaren så att 
extrarummet får en annan ljudström än 
den som hörs i huvudrummet (A).

• Huskodsomkopplarna (6, 7, 8 och 9) 
måste vara unika för varje fjärrkontroll 
(gäller inte om fjärrkontrollen ska 
användas i huvudrummet (A) tillsammans 
med fjärrkontrollen.

*För fjärrkontrollen till PERSONAL® musikcenter II gör du inställningarna i en meny på 
displayen.

Skydda och vårda systemet
Följ riktlinjerna nedan när du rengör ytorna:

• Använd inte lösningsmedel, kemikalier eller rengöringsmedel som innehåller alkohol, 
ammoniak eller slipmedel.

• Använd inte spray i närheten av systemet.

Rengöra mediacentret

Använd endast en mjuk och torr trasa för att rengöra utsidan på mediacentret. 

Rengöra högtalarna

Rengör högtalarnas yta med en mjuk och lätt fuktad trasa. Du kan använda ammoniakfri 
fönsterputs på en mjuk trasa för att bibehålla ytfinishen.

Högtalarnas frontpaneler behöver ingen speciell vård, men vid behov kan de dammsugas 
försiktigt.

Rengöra skivor

Håll skivorna i kanterna för att förhindra att de får fingeravtryck eller repor (Figur 27). Skriv inte 
eller fäst etiketter på skivans yta.

• Använd en mjuk, luddfri och torr trasa för att ta bort fläckar eller fingeravtryck från skivans 
ytan. Torka med raka rörelser från skivans mitt och utåt. Använd inga kemiska produkter 
eftersom de kan skada skivan.

• För att skivorna inte ska utsättas för damm och smuts bör du sätta tillbaka dem fodralet 
efter användning. Förvara varje skiva i fodralet och utsätt dem inte för direkt solljus, höga 
temperaturer eller fukt.
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Figur 27
Hantera och rengöra en 
skiva

Felsökning

Problem Åtgärd

Systemet gör ingenting • Se till att strömkontakten sitter ordentligt i mediacentret, att strömkontakten sitter 
ordentligt i Acoustimass®-modulen och att nätdelen och nätsladden är ordentligt anslutna 
till vägguttagen.

• Se till att trycka på en källknapp (CD/DVD, AM/FM etc.) på LIFESTYLE®-fjärrkontrollen.
• Koppla ifrån mediacentrets strömförsörjning i 60 sekunder och anslut det sedan igen. 

Då kan enheten återställa sig själv efter strömspikar eller strömavbrott.

Inget ljud • Öka volymen.
• Kontrollera om TYST lyser på displayen. Om det gör det trycker du på knappen Mute 

(Tyst) på fjärrkontrollen för att sätta på ljudet.
• Kontrollera anslutningarna till eventuella externa komponenter. Se till att trycka på rätt 

knapp på fjärrkontrollen för den källa du vill lyssna till.
• För uppspelning av CD eller DVD ska du se till att skivan är korrekt placerad i släden med 

etikettsidan uppåt.
• Anslut FM- och AM-antennerna.
• Se till att strömbrytaren på Acoustimass-modulen står på PÅ (I).
• Se till att ljudkabelns:

! kontakt sitter ordentligt i uttaget för huvudhögtalaren på mediacentret.
! flerstiftskontakt i andra änden sitter ordentligt i uttaget AUDIO INPUT på Acoustimass-

modulen.
• Kontrollera anslutningen mellan kubhögtalarna och modulen.
• Stäng av mediacentret i 60 sekunder och sätt sedan på det igen för att återupprätta 

kommunikationen mellan mediacentret och högtalarna.
• Se till att strömbrytaren på Acoustimass-modulen står på PÅ (I).

Missljud som kan 
orsakas en elektriska 
störningar (oharmoniskt)

• Kontakta Bose®-kundservice för att avgöra om det finns andra elektriska komponenter i 
rummet som kan orsaka den oönskade signalen och få förslag på åtgärder.

Inget ljud från 
mittenhögtalaren

• Se till att mittenhögtalarens sladd är ansluten i båda ändar.
• Välj läge för 3 eller 5 högtalare.

För mycket ljud från 
mittenhögtalaren

• Minska inställningen för mittenkanalen.
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Inget ljud från surround-
högtalarna

• Välj läge för 5 högtalare.
• Öka surround-inställningen för den källa som spelas.
• Se till att videoljudkällan är stereo och surround-kodad och att det är en stereokomponent 

som används (TV, Video, DVR o.s.v.).

Surround-högtalarnas 
ljud är för högt

• Minska surround-inställningen för den källa som spelas.
• Se till att de vänstra och högra främre högtalarna är anslutna till de främre högtalaruttagen 

(blåa) och att vänster och höger surround-högtalare är anslutna till surround-
högtalaruttagen (orangea).

Det tar onormalt lång tid 
att lagra spår från en 
CD-skiva

• Ta ut CD-skivan och kontrollera om den har repor, eftersom detta kan sakta ner processen 
eller göra det omöjligt att lagra alla spår. 

• Om CD-skivan behöver rengöras, se ”Rengöra skivor” på sidan 55.

LIFESTYLE®-
fjärrkontrollen fungerar 
ojämnt eller inte alls
( Om detta inträffar 
tillsammans med en 
plasma-TV ska du läsa 
nästa lösningsförslag.)

• Kontrollera batterierna och polerna (+ och –).
• Se till att strömsladden som ansluter mediacentret till strömuttaget sitter ordentligt fast, 

att den inte är snurrad och att den är helt utrullad.
• Om du använder en plasma-TV måste du placera mediacentrets strömförsörjning så långt 

som möjligt från TV:n.
• Flytta fjärrkontrollen (eller mediacentret) en bit för att undvika ett område med ”döda 

punkter”.
• Se till att fjärrkontrollens och mediacentrets huskoder stämmer överens.
• Kontakta Bose® kundservice för att få hjälp.

När plasma-TV är 
påslagen uppträder 
LIFESTYLE®-
fjärrkontrollen felaktigt

• Koppla omedelbart från videosladden (komposit, S-video eller komponent) och kontrollera 
om fjärrkontrollens prestanda förbättras. 

• Om prestandan förbättras kan problemet lösas med ferritringar (”ferrit chokes”) som 
placeras på sladden för att avleda störningarna. Kontakta Bose kundservice om du vill 
köpa ferritringar.

Systemet sätts på av sig 
självt eller beter sig 
underligt

• Ändra huskodsinställningen för att förhindra att signalerna störs av närliggande 
LIFESTYLE®-system. (Se även ”Ändra omkopplingsinställningar för fjärrkontrollen” på 
sidan 52.)

Radion fungerar inte • Se till att antennerna är ordentligt anslutna.
• Flytta AM-antennen så att den är minst 50 cm från mediacentret.
• Justera antennens placering för att förbättra mottagningen. 
• Se till att AM-antennen står rakt upp.
• Flytta antennerna längre bort från mediacentret, TV:n eller annan elektrisk utrustning.
• Välj en annan radiostation. Du kan befinna dig i ett område med dålig mottagning för vissa 

stationer.

Skivan spelas inte upp • Vänta några sekunder när du har tryckt på CD-/DVD-knappen innan du trycker på Play
(Spela upp).

• Se till att skivan är korrekt inmatad (med etiketten uppåt).
• Mata ut skivan och sätt i den igen.
• CD-skivan kan vara smutsig. Se även ”Rengöra skivor” på sidan 55.
• Prova en annan CD. CD-skivan kan vara skadad eller okompatibel. Se även ”Viktiga 

basfakta” på sidan 5.

Problem Åtgärd
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Kundservice
Kontakta Bose®-kundservice om du vill ha ytterligare hjälp med att lösa eventuella problem. 
Se adresslistan som medföljer.

Begränsad garanti
Detta system täcks av en överföringsbar begränsad garanti. 

Fullständiga upplysningar finns på produktregistreringskortet som medföljer systemet. 
Fyll i informationsdelen på kortet och skicka den till Bose. Din begränsade garanti påverkas 
inte om du inte gör det.

En DVD- eller CD-skiva 
spelas inte korrekt

• Kontrollera om skivan har repor, fingeravtryck eller om den är smutsig. Se även ”Skydda 
och vårda systemet” på sidan 55.

FM-ljudet är förvrängt • Justera antennens placering för att minska eventuella störningar.

FM-ljudet är brusigt i 
surround-läge

• Svaga FM-stationer skapar brus i surround-högtalarna. Välj läget för 2 högtalare i 
inställningsmenyn för att minska bruset. Se även ”Inställningsalternativ för lagrade CD-
skivor” på sidan 45.

Ljudet är förvrängt • Kontrollera om högtalarsladdarna är oskadade och att anslutningarna gjorts ordentligt.
• Minska utnivån från eventuella externa komponenter som är anslutna till mediacentret.

Det kommer inget ljud 
från TV, CD/DVD, Video 
eller AUX

• Kontrollera anslutningarna.
• Se till att komponenten är påslagen.
• Se komponentens bruksanvisning. 

Ingen video på skärmen 
trots att TV-ljudet 
fungerar

• Kontrollera vilken TV-videoingång som valts. Kontrollera att den stämmer för videokällan.

LIFESTYLE®-
fjärrkontrollen styr inte 
TV, video, kabel-/
satellitbox eller annan 
extern komponent

• Se till att rätt koder har ställts in. Se även ”Använda LIFESTYLEA-fjärrkontrollen med andra 
komponenter” på sidan 26.

• Se till att framsidan på mediacentret inte är blockerat. IR-sändaren som skickar 
kommandon till de externa komponenterna sitter nedanför skivsläden.

• Om du fortfarande inte kan styra de externa komponenterna ordentligt kan du behöva 
ansluta den externa IR-sändaren (medföljer systemet) till uttaget IR EMITTER på baksidan 
av mediacentret. Se ”IR-sändare som tillval” i installationshandboken.

TV:n sätts på och stängs 
av oväntat

• Flytta TV:ns på/av-sensor som sitter på baksidan av TV:n. Kontrollera SCART-kontakten 
om denna används.

• Kontrollera att TV:ns på/av-sensor fungerar ordentligt genom att välja Status för TV-ström
under Video i systemmenyn.

TV-skärmen blir mörk 
eller bilden flimrar när du 
ändrar till en 
videofunktion i 
systeminställningarna

• Använd mediacentret till att kontrollera inställningarna för videoformat och progressiv 
skanning. Följ instruktionerna i ”Komponentinställningar på displayen” på sidan 13. 
! Videoformatet ska vara inställt på NTSC (amerikansk standard) eller PAL (europeisk 

standard).
! Se till att inställningen för progressiv skanning är avstängd, om du inte använt en 

komponentvideoanslutning och om progressiv skanning är en funktion i TV:n.

Du har glömt ditt 
lösenord

• Ange siffrorna 2673 som ett tillfälligt lösenord för att komma åt barnlåsen. Skapa sedan ett 
nytt lösenord.

Problem Åtgärd
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Tillbehör
Kontakta din Bose-återförsäljare eller ring Bose kundservice för information om 
monteringsfästen och stativ till högtalare, ytterligare fjärrkontroller och anslutning av fler 
Bose®-högtalare. Se adress- och telefonlistan som medföljer systemet.

Teknisk information
Mediacentrets strömklassificering

USA/Kanada: 120V  0,55A 50/60 Hz 33VDC  1,1A

Internationellt: 220-240V  0,30A 50/60 Hz 33VDC  1,1A

Dubbel spänning: 115/230V  0,55A 50/60 Hz 33VDC  1,1A

Spänning för högtalarsystemet
USA/Kanada: 100-120V  50/60 Hz 350 W

Internationellt: 220-240 V  50/60 Hz 350 W

Dubbel spänning: 100-120/220-240V  50/60 Hz 350W

Mediacenteringångar
AUX: 2 Vrms, max

CBL-SAT: 2 Vrms, max

Video: 2 Vrms, max

TV: 2 Vrms, max

DIGITAL: SPDIF (1 var för TV, Video, Band och AUX)

KOMPOSITVIDEO: NTSC- eller PAL-format 1Vp-p med synk 75 "

S-VIDEO: Luminans 1Vp-p, krominans 0,3Vp-p

KOMPONENTVIDEO: NTSC eller PAL 1Vp-p med synk på Y

OPTISK INDATA: SPDIF digital, till ingång

FM-ANTENN: 75"
AM-ANTENN: 12µH

TV-SENSOR: Avkänning av uppdateringshastighet

Mediacenterutgångar
HÖGTALARZON 1 och 2: Variabelt ljud, väljs av användare

LJUDUTGÅNG L och R, fast ljud, 2 Vrms max

DIGITAL LJUDUTGÅNG: SPDIF

OPTISK UTDATA: SPDIF, –15 till –21 dbm

KOMPOSITVIDEO: NTSC eller PAL 1Vp-p med synk 75 "

S-VIDEO: Luminans 1Vp-p, krominans 0,3Vp-p

KOMPONENTVIDEO: NTSC eller PAL 1Vp-p med synk på Y

Mediacentrets mått
H x B x D:
40,1 cm x 27,9 cm x 8,9 cm

Mediacentrets hölje
Borstad aluminium

Mediacentrets vikt
3,7 kg

Fjärrkontrollens räckvidd
20 m
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ANVÄNDARAVTAL
VIKTIGT! LÄS DETTA NOGGRANT! Detta användaravtal är ett avtal mellan dig (användaren) och Bose Corporation och 
omfattar bestämmelser hur du får använda teknik, program och data – tillhörande Bose, dess återförsäljare och 
licensinnehavare – som medföljer denna ljud/bild-enhet. När du öppnar systemets förpackning godkänner du samtidigt 
villkoren i det här användaravtalet. Om du inte accepterar några av villkoren häri, ÖPPNA INTE SYSTEMETS 
FÖRPACKNING. Returnera det oöppnade systemet till Bose Corporation och få alla pengar tillbaka.

Tekniken i systemet skyddas av upphovsrättslagar och internationella upphovsrättsavtal, samt andra immateriella 
rättigheter och avtal. Tekniken är licensierad, inte såld. Användaravtalet ger dig rätt att använda den här tekniken endast 
med detta Bose-system. Du får INTE överföra, låna ut, sprida eller framställa verk som kan härledas ur bakåtutveckling 
eller dekompilering. Du får inte heller montera isär produkten, förutom när tillämplig lag tillåter det, och då endast i den 
utsträckning som uttryckligen är tillåtet. Du godkänner att du ska använda tekniken och systemet endast i ditt personliga, 
icke-kommersiella syfte.

Tekniken består av mjukvara som ger dig musikrelaterad information från försäljare, inklusive namn, artist, spår och 
titelinformation. Du kan endast använda informationen som slutanvändare av tekniken. Du godkänner att du inte får 
tilldela, kopiera, överföra eller skicka sådan information till tredje part. DU GODKÄNNER ATT DU INTE FÅR ANVÄNDA 
ELLER UTNYTTJA INFORMATIONEN FÖRUTOM I DE SYFTEN SOM UTTRYCKTS HÄRI.

Du godkänner att ditt icke-exklusiva avtal avbryts om du använder tekniken på annat sätt än vad som avses. Om ditt avtal 
upphör, accepterar du att upphöra med all användning av tekniken eller informationen. Bose, dess återförsäljare och 
licensinnehavare äger alla rättigheter till tekniken, inklusive all äganderätt. Du godkänner att återförsäljare och 
licensinnehavare av Bose får utöva sina rättigheter enligt detta avtal i sina namn.

Bose garanterar att detta system i enlighet med villkoren på garantikortet som medföljer systemet. FÖRUTOM DET SOM 
UTTRYCKTS HÄRI, FRÅNSÄGER SIG BOSE, DESS ÅTERFÖRSÄLJARE OCH DESS LICENSINNEHAVARE ALLA 
GARANTIER, UTTRYCKTA, UNDERFÖRSTÅDDA OCH LAGLIGA, I AVSEENDE PÅ DENNA TEKNIK, INKLUSIVE MEN 
UTAN BEGRÄNSNING TILL; ANTYDDA GARANTIER AV SÄLJBARHET, ICKE-ÖVERTRÄDELSER AV TREDJE PARTS 
RÄTTIGHETER OCH ANVÄNDBARHET FÖR ETT SÄRSKILT SYFTE. UNDER INGA OMSTÄNDIGHETER ÄR BOSE, DESS 
ÅTERFÖRSÄLJARE ELLER LICENSINNEHAVARE ANSVARIGA FÖR NÅGON INDIREKT, SÄRSKILD, OFÖRUTSEDD 
ELLER DÄRAV FÖLJDSKADA PÅ GRUND AV ANVÄNDNING ELLER OFÖRMÅGA ATT ANVÄNDA TEKNIKEN. UNDER 
INGA OMSTÄNDIGHETER ÄR BOSE ANSVARIGA FÖR SÅDANA SKADOR.

Inget av tekniken får exporteras eller återexporteras i strid med något amerikanskt exportvillkor eller annan gällande 
rättsskipning. Försök till att vidarelicensera, tilldela eller överföra någon rättighet, skyldighet eller åtagande härunder är 
ogiltiga. Detta avtal tolkas enligt lagarna i Massachusetts, utan hänseende till annan motstridig lagstiftning.

DU GODKÄNNER ATT DU HAR LÄST OCH FÖRSTÅTT DETTA AVTAL OCH ATT DU GODKÄNNER VILLKOREN. VIDARE 
GODKÄNNER DU ATT DETTA ÄR ETT KOMPLETT OCH EXKLUSIVT AVTAL MELLAN DIG OCH BOSE, OCH ATT DET 
ÅSIDOSÄTTER EVENTUELLA TIDIGARE FÖRSLAG ELLER AVTAL, MUNTLIGA ELLER SKRIVNA, OCH ALL ANNAN 
KOMMUNIKATION OM DETTA AVTALS INNEHÅLL.* 
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Produceret på licens fra Dolby Laboratories. "Dolby" og det 
dobbelte D-symbol er varemærker tilhørende Dolby Laboratories. 
Fortroligt, ikke-offentliggjort arbejde. ©1992-1997 Dolby 
Laboratories. Alle rettigheder forbeholdes.

Dette produkt indeholder et eller flere programmer, som er 
ophavsretligt beskyttet i henhold til internationale og amerikanske 
love om ophavsret som ikke-offentliggjort arbejde. De er fortrolige 
og ejes af Dolby Laboratories. Hel eller delvis gengivelse, 
offentliggørelse eller produktion af afledt arbejde herfra uden 
særskilt tilladelse fra Dolby Laboratories er forbudt. Copyright 
1992-1996 af Dolby Laboratories, Inc. Alle rettigheder forbeholdes

“DTS” og “DTS Digital Surround” er registrerede varemærker 
tilhørende Digital Theater Systems, Inc.

MPEG Layer-3 lydkomprimeringsteknologi på licens fra Fraunhofer 
IIS og THOMSON multimedia.

Dette produkt indeholder teknologi til beskyttelse af ophavsret, 
som er beskyttet i henhold til visse amerikanske patenter og andre 
immaterielle rettigheder ejet af Macrovision Corporation og andre. 
Brug af denne teknologi til beskyttelse af ophavsret skal 
godkendes af Macrovision Corporation, og den er kun beregnet til 
hjemmebrug og anden begrænset anvendelse, medmindre andet 
er godkendt af Macrovision Corporation. Reverse engineering eller 
demontering er forbudt. 

Forbrugerne bedes bemærke, at ikke alle tv-apparater med høj 
opløsning er fuldt ud kompatible med dette produkt, hvilket i nogle 
tilfælde kan forårsage synlige fejl i billedet. I tilfælde af billedfejl ved 
progressiv scanning med en model 525p- eller 625-dvd-afspiller 
anbefales det, at brugeren sætter forbindelsen til udgangen for 
”standard-opløsning”. Hvis du har spørgsmål angående 
kompatibiliteten mellem vores tv-apparater og denne dvd-afspiller, 
model 525p og 625p, bedes du kontakte vores kunde-
servicecenter.

Dette produkt indeholder teknologi, der er beskyttet af ophavsret 
og andre immaterielle rettigheder tilhørende Cirrus Logic, Inc. og 
underlagt ophavsretsbeskyttelse i USA samt andre 
licensbegrænsninger og -beskyttelsesforanstaltninger. Brug af 
denne ophavsretsbeskyttede teknologi er udelukkende begrænset 
til brug sammen med integrerede kredsløb fra Cirrus Logic, der er 
en del af dette produkt. Reverse engineering eller demontering er 
forbudt.

Udarbejdet med UEI Technology™ med licens fra Universal 
Electronics Inc. © UEI 2000-2002.

Teknologi til musikgenkendelse og data forbundet dermed ydes af 
Gracenote® og Gracenote CDDB® music recognition service. 
Gracenote er industristandard for teknologi til musikgenkendelse 
og forsendelse af relateret indhold. Besøg www.gracenote.com for 
yderligere oplysninger.

Cd- og musikrelateret data fra Gracenote, Inc., © 2000-2003 
Gracenote. Gracenote CDDB® Klientsoftware, copyright 2000-
2003 Gracenote. Dette produkt og denne service benytter sig 
muligvis af en eller flere af følgende amerikanske patenter 
#5,987,525; #6,061,680; #6,154,773; #6,161,132; #6,230,192; 
#6,230,207; #6,240,459; #6,330,593 og andre patentudgaver 
eller patenter under behandling.

Gracenote og CDDB er registrerede varemærker tilhørende 
Gracenote. Gracenote-logoet og -logotypen, Gracenote-logoet, 
CDDB-logoet og -logotypen og “Powered by Gracenote”"-logoet 
er varemærker tilhørende Gracenote.

Data leveret af All Music Guide © 2004 AEC One Stop Group, Inc. 
All Music Guide er et registreret varemærke tilhørende AEC One 
Stop Group, Inc.

Hergestellt unter Lizenz von Dolby Laboratories. Der Begriff und 
das Symbol „Dolby“ sind Warenzeichen von Dolby Laboratories. 
Vertraulich und unveröffentlicht. ©1992-1997 Dolby Laboratories. 
Alle Rechte vorbehalten.

Dieses Produkt enthält ein oder mehrere Programme, die durch 
internationales und US-Copyright als unveröffentlichte Werke 
geschützt sind. Sie sind vertraulich und Eigentum von Dolby 
Laboratories. Deren teilweise oder gesamte Vervielfältigung oder 
Veröffentlichung, oder die Produktion daraus abgeleiteter Werke ist 
ohne ausdrückliche Genehmigung durch Dolby Laboratories 
untersagt. Copyright 1992-1996 Dolby Laboratories Inc. Alle 
Rechte vorbehalten.

DTS und DTS Digital Surround sind Warenzeichen von Digital 
Theater Systems, Inc.

Audiokomprimierung MPEG Layer-3 unter Lizenz von Fraunhofer 
IIS und THOMSON multimedia.

Die Urheberschutztechnologie dieses Produkts ist durch Patente in 
den USA urheberrechtlich geschützt und ist geistiges Eigentum 
der Macrovision Corporation und anderer Rechteinhaber. Die 
Verwendung der Urheberschutztechnologie muss von Macrovision 
Corporation genehmigt sein und ist auf private und andere 
begrenzte Zwecke beschränkt, soweit nicht anderweitig von 
Macrovision Corporation genehmigt. Reverse Engineering und 
Demontage sind untersagt. 

Hinweis für unsere Kunden: Nicht alle hoch auflösenden 
Fernsehgeräte sind vollständig mit diesem Produkt kompatibel und 
können Störungen auf dem Bildschirm verursachen. Bei 
Bildproblemen mit dem 525-Progressive-Scan-Verfahren 
empfehlen wir, die Verbindung auf den Ausgabemodus „Standard 
Definition“ umzuschalten. Wenn Sie Fragen zur Kompatibilität Ihres 
Fernsehgeräts mit dem 525p DVD-Player-Modell haben, wenden 
Sie sich bitte an unser Kundendienstzentrum.

Technologie und geistiges Eigentum von Cirrus Logic in diesem 
Produkt sind durch Gesetze in den USA und internationale 
Lizenzverein-barungen urheberrechtlich geschützt. Die 
Verwendung dieser urheberrechtlich geschützten Technologie ist 
begrenzt und darf ausschließlich im Rahmen der in diesem 
Produkt integrierten Schaltungen von Cirrus Logic erfolgen. 
Reverse Engineering und Demontage sind untersagt.

Entwickelt mit UEI Technology™ unter Lizenz von Universal 
Electronics Inc. © UEI 2000-2002.

Musikerkennungstechnologie und ähnliche Daten werden von 
Gracenote und dem Musikerkennungsservice von Gracenote 
CDDB bereitgestellt. Gracenote bildet in der 
Musikerkennungstechnologie und zugehörigen Bereitstellung von 
Inhalten den Branchenstandard. Weitere Informationen finden Sie 
unter www.gracenote.com.

CD und musikbezogene Daten von Gracenote, Inc., © 2000-2003 
Gracenote. Gracenote CDDB® Clientsoftware, Copyright 2000-
2003 Gracenote. In diesem Produkt oder Dienst können ein oder 
mehrere der folgenden US-Patente angewendet werden: 
5.987.525; 6.061.680; 6.154.773; 6.161.132; 6.230.192; 
6.230.207; 6.240.459; 6.330.593 und andere erteilte oder 
angemeldete Patente.

Gracenote und CDDB sind eingetragene Warenzeichen von 
Gracenote. Das Powered by Gracenote-Logo und der Gracenote-
Namensschriftzug, das CDDB-Logo und der CDDB-Schriftzug 
sind Marken von Gracenote.

Daten bereitgestellt von All Music Guide © 2004 AEC One Stop 
Group, Inc. All Music Guide ist eine eingetragene Marke von AEC 
One Stop Group, Inc.

Prodotto su licenza di Dolby Laboratories. “Dolby” e il simbolo 
doppia-D sono marchi registrati di Dolby Laboratories. Versioni 
riservate non commercializzate. ©1992-1997 Dolby Laboratories. 
Tutti i diritti riservati.

Questo prodotto contiene uno o più programmi protetti dalle leggi 
internazionali e statunitensi sul copyright come opere non 
pubblicate. Si tratta di materiali riservati e di proprietà di Dolby 
Laboratories, di cui è vietata la riproduzione o divulgazione, totale o 
parziale, o la produzione di opere derivate senza il consenso 
esplicito di Dolby Laboratories. Copyright 1992-1996 di Dolby 
Laboratories, Inc. Tutti i diritti riservatii.

“DTS” e “DTS Digital Surround” sono marchi registrati di Digital 
Theater Systems, Inc.

La tecnologia di compressione audio MPEG Layer-3 è concessa in 
licenza da Fraunhofer IIS e THOMSON multimedia.

Questo prodotto include una tecnologia di protezione del copyright 
protetta mediante rivendicazione di alcuni brevetti USA e di altri 
diritti di proprietà intellettuale di Macrovision Corporation e di altri 
detentori di diritti. L'utilizzo di tale tecnologia di protezione del 
copyright deve essere autorizzato da Macrovision Corporation ed 
è inteso solo per uso domestico e per altri usi limitati, salvo diversa 
autorizzazione di Macrovision Corporation. Sono vietati la 
retroingegnerizzazione e il disassemblaggio. 

Si informano i clienti che non tutti i televisori ad alta definizione 
sono pienamente compatibili con questo prodotto e che 
potrebbero verificarsi alcuni disturbi nell’immagine visualizzata. In 
caso di problemi nelle immagini con la scansione progressiva 525 
o 625, si consiglia di attivare l’uscita con “definizione standard”. Il 
nostro centro di Assistenza Tecnica è a disposizione per qualsiasi 
domanda sulla compatibilità del televisore con questo lettore DVD 
modello 525p e 625p.

Questo prodotto include tecnologie protette da copyright e altri 
diritti di proprietà intellettuale detenuti da Cirrus Logic, Inc. ed è 
soggetto a protezione del copyright negli Stati Uniti, nonché ad 
altre limitazioni di licenza e protezioni. Questa tecnologia coperta 
da copyright può essere utilizzata unicamente con i circuiti integrati 
Cirrus Logic presenti in questo prodotto. Sono vietati la 
retroingegnerizzazione e il disassemblaggio.

Progettato con UEI Technology™ su licenza di Universal 
Electronics Inc. © UEI 2000-2002.

La tecnologia di riconoscimento musicale e i dati correlati sono 
forniti da Gracenote e® dal servizio di riconoscimento musicale 
Gracenote CDDB®. Gracenote è lo standard di settore nell’ambito 
della tecnologia di riconoscimento musicale e la fornitura di 
contenuti correlati. Per ulteriori informazioni, visitare il sito Web 
all’indirizzo www.gracenote.com.

Dati su CD e musica forniti da Gracenote, Inc., © 2000-2003 
Gracenote. Gracenote CDDB® Client Software, copyright 2000-
2003 Gracenote. Questo prodotto e servizio può essere oggetto di 
uno o più dei brevetti USA n. 5.987.525, n. 6.061.680, n. 
6.154.773, n. 6.161.132, n. 6.230.192, n. 6.230.207, n. 
6.240.459, n. 6.330.593 e altri brevetti depositati o imminenti.

Gracenote e CDDB sono marchi registrati di Gracenote. Il logo e 
logotipo Gracenote, il logo Gracenote, il logo e logotipo CDDB e il 
logo “Gracenote" sono marchi di Gracenote.

Dati forniti da All Music Guide © 2004 AEC One Stop Group, Inc. 
All Music Guide è un marchio registrato di AEC One Stop Group, 
Inc.
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Gefabriceerd onder licentie van Dolby Laboratories. “Dolby” en het 
dubbele-D symbool zijn handelsmerken van Dolby Laboratories. 
Vertrouwelijke niet-gepubliceerde werken. ©1992-1997 Dolby 
Laboratories. Alle rechten voorbehouden.

Dit product bevat één of meer programma’s die beschermd zijn 
onder internationale en Amerikaanse auteursrechten als niet-
gepubliceerde werken. Ze zijn vertrouwelijk en eigendom van 
Dolby Laboratories. Reproductie of publicatie, geheel of 
gedeeltelijk, of productie van hieruit afgeleide werken zonder 
uitdrukkelijke toestemming van Dolby Laboratories is verboden. 
Copyright 1992-1996 door Dolby Laboratories, Inc. Alle rechten 
voorbehouden.

“DTS” en “DTS Digital Surround” zijn geregistreerde 
handelsmerken van Digital Theater Systems, Inc.

MPEG Layer-3 audiocompressietechnologie onder licentie van 
Fraunhofer IIS en THOMSON multimedia.

Dit product bevat technologie die auteursrechtelijk is beschermd 
en middels claims van bepaalde Amerikaanse patenten en andere 
rechten op intellectueel eigendom in het bezit van Macrovision 
Corporation en andere eigenaren van rechten. Het gebruik van 
deze auteursrechtelijk beschermde technologie moet worden 
goedgekeurd door Macrovision Corporation en is slechts bedoeld 
voor gebruik in huiselijke kring en door een beperkt publiek tenzij 
anders geautoriseerd door de Macrovision Corporation. Reverse 
engineering of demontage is verboden. 

Consumenten dienen er rekening mee te houden dat niet alle high 
definition-tv’s volledig compatibel zijn met dit product en dat er 
misvormingen kunnen verschijnen op het beeld. Bij 
beeldschermproblemen met 525 of 625 progressive scan wordt 
aanbevolen dat de gebruiker de aansluiting omzet naar de 
“standaard definitie.” Als u vragen hebt over de compatibiliteit van 
uw tv met dit model 525p en 625p dvd-speler, dient u contact op 
te nemen met onze klantenservice.

Dit product bevat technologie die is beschermd middels copyright 
en andere rechten op intellectueel eigendom in het bezit van Cirrus 
Logic, Inc. en is onderworpen aan de copyrightbescherming van 
de VS, evenals aan andere licentiebeperkingen en -
beschermingen. Het gebruik van deze auteursrechtelijk 
beschermde technologie is beperkt tot het gebruik met de 
geïntegreerde circuits van Cirrus Logic die in dit product zijn 
opgenomen. Reverse engineering of demontage is verboden.

Ontworpen met UEI Technology™ onder licentie van Universal 
Electronics Inc. © UEI 2000-2002.

Muziekherkenningstechnologie en verwante gegevens worden 
verschaft door Gracenote® en de Gracenote CDDB®-
muziekherkennings-service. Gracenote is de industriestandaard op 
het gebied van muziekherkenningstechnologie en het leveren van 
verwante inhoud. Ga voor meer informatie naar 
www.gracenote.com.

CD en muziekverwante gegevens van Gracenote, Inc., © 2000-
2003 Gracenote. Gracenote CDDB® Client Software, copyright 
2000-2003 Gracenote. Dit product en deze service vallen onder 
een of meer van de volgende Amerikaanse patenten #5,987,525; 
#6,061,680; #6,154,773; #6,161,132; #6,230,192; #6,230,207; 
#6,240,459; #6,330,593 - andere patenten verstrekt of 
aangevraagd.

Gracenote en CDDB zijn gedeponeerde handelsmerken van 
Gracenote. Het logo en logotype van Gracenote, het logo van 
Gracenote, het logo en logotype van CDDB en het logo 
“Gracenote” zijn handelsmerken van Gracenote.

Gegevens geleverd door All Music Guide © 2004 AEC One Stop 
Group, Inc. All Music Guide is een gedeponeerd handelsmerk AEC 
One Stop Group, Inc.

Tillverkas med tillstånd av Dolby Laboratories. ”Dolby” och dubbel-
D-symbolen är varumärken som tillhör Dolby Laboratories. 
Konfidentiellt opublicerat verk. ©1992-1997 Dolby Laboratories. 
Med ensamrätt.

Denna produkt innehåller ett eller flera program som skyddas av 
internationell och amerikansk lagstiftning om upphovsrätt som 
opublicerade verk. De är konfidentiella och tillhör Dolby 
Laboratories. Återgivning eller avslöjande av dessa, helt eller delvis, 
eller framställning av verk som kan härledas ur dessa utan 
föregående uttryckligt tillstånd från Dolby Laboratories är förbjudet. 
Copyright 1992-1996 Dolby Laboratories, Inc. Med ensamrätt.

”DTS” och ”DTS Digital Surround” är registrerade varumärken som 
tillhör Digital Theater Systems, Inc.

MPEG Layer-3 ljudkomprimeringsteknik är licensierad av 
Fraunhofer IIS och THOMSON multimedia.

Denna produkt omfattar upphovsrättsligt skyddad teknik som 
skyddas av metodanspråk i vissa amerikanska patent och andra 
immateriella rättigheter som ägs av Macrovision Corporation och 
andra rättighetsinnehavare. Användning av denna upphovsrättsligt 
skyddade teknik måste vara godkänd av Macrovision Corporation 
och är endast avsett för hemmabruk och annan begränsad 
visning, om ej annat godkänts av Macrovision Corporation. 
Bakåtkonstruktion ("reverse engineering") och isärmontering är 
förbjudet. 

Användaren bör notera att det inte är alla TV-apparater med hög 
upplösning som är helt kompatibla med denna produkt och det 
kan leda till att artefakter syns i bilden. Vid problem med 525 eller 
625 progressiv skanning rekommenderar vi att användaren byter 
anslutning till utgången för ”standard upplösning”. Vid frågor 
angående denna 525 p och 625 p DVD-spelares kompatibilitet 
med TV-apparater kan du kontakta vårt kundservicecenter.

Denna produkt omfattar upphovsrättsligt skyddad teknik och 
andra immateriella rättigheter som ägs av Cirrus Logic, Inc. och 
upphovsrättsskyddas av amerikanska myndigheter och andra 
licensrestriktioner och skydd. Bruket av denna upphovsrättsligt 
skyddade teknik är begränsat till bruk med de integrerade kretsar 
från Cirrus Logic som finns i denna produkt. Bakåtkonstruktion 
("reverse engineering") och isärmontering är förbjudet.

Utformad med UEI Technology™ på licens från Universal 
Electronics Inc. © UEI 2000-2002.

Tekniken för automatiskt igenkännande av musik och relaterad 
information tillhandahålls av Gracenote® och Gracenote CDDB®

music recognition service. Gracenote tillhandahåller 
industristandarden inom teknik för automatiskt igenkännande av 
musik och relaterad information. Mer information finns på 
www.gracenote.com.

CD- och musikrelaterad information från Gracenote, Inc., © 2000-
2003 Gracenote. Gracenote CDDB® Client Software, copyright 
2000-2003 Gracenote. Denna produkt och service kan omfattas 
av en eller flera av följande amerikanska patent med nr: 5,987,525; 
6,061,680; 6,154,773; 6,161,132; 6,230,192; 6,230,207; 
6,240,459; 6,330,593 samt andra utfärdade eller ansökta patent.

Gracenote och CDDB är registrerade varumärken som tillhör 
Gracenote. Gracenote-logotypen, CDDB-logotypen och 
”Gracenote”-logotypen är varumärken som tillhör Gracenote.

Data tillhandahålls av All Music Guide © 2004 AEC One Stop 
Group, Inc. All Music Guide är ett registrerat varumärke som tillhör 
AEC One Stop Group, Inc.
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CD #
N. CD
Cd-nr.
CD nr

Titel på album
Albumname

Titolo dell’album
Titel van album

Albumtitel

Kunstner/komponist
Interpret/Komponist
Artista/Compositore
Artiest/componist
Artist/låtskrivare

Ekstra bemærkninger
Notizen

Note facoltative
Verdere opmerkingen
Valfria anmärkningar
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